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د تحریک یادښت 
فرهنګی څانګه د افغانستان ملی تحریک له اساسی څانګو څخه يوه ده. د دې 
څانګې دنده داده چې هېوادوالو ته فرهنګي خدمات وړاندې او ګټور 
فرهنګي کارونه ترسره کړي. د تاريخي» ملي» کلتوري ورځو او تاريخي او 
د هېواد د لیکوالو د علمي» دیني» روزنیزو او معلوماتي اثارو چاپ هم ددې 
څانګې له اساسي دندو څخه ګڼل کېږي. له هغې ورځې راهیسې چې تحریک 
خپل عملي فعالیتونه پیل کړي دي» نو دې څانګې هم ورسره سم خپل 
فعالیتونه چټک کړي دي. تاریخي ورځې یې نمانځلي» تاريخي واټونو ته یې 
لوحې جوړې کړي. علمي سیمینارونه او ورکشاپونه یې جوړ کړي دي. 
د تحریک دې څانګې د تحریک د عمومي هدفونو په رڼا کې وپتېيله چې په 
یوځايي ډول (شل عنوانه) کتابونه چاپ کړي. په دې اثتارو کې اکثره دیني 
او علمي اثار شامل دي چې درنو هېوادوالو ته یې وړاندې کوي. 
دا اثر (د عبدالحمید مومند د شاعرۍ تړنګونه) چې ستاسو په لاس کې دی» 
ښاغلي (پوهنمل شاه محمود کډوال) لیکلی او د همدغو شلو عنوانو اثارو له 
جملې څخه دی. هیله ده درانه لوستونکي ترې ښه ګټه پورته کړي. تحریک 
خپلو هېوادوالو ته ډاډ ورکوي چې په راتلونکي کې به هم خپلو دې ډول هڅو 
ته دوام ورکړي. 
د هېواد د فرهنګ د بډاینې په هیله 
په درناوي 
د افغانستان ملي تحریک 
فرهنګي څانګه 
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ه 

حمیدبابا د پښتو ادب د منځنۍ ادبي دورې هغه شاعر دی ٠.‏ چې شعرونه 
يې له بېلابېلو اړخونو د څېړنې او کتنې وړ دي . دی شعر په رښتینې مانا 
خلکو ته ورپېژني او ډېره خوږه شاعري کوي . د ده شعرونه د شعر په 
اړینو توکو ښکلي او سمبال دي . خپله موخه په ښکلې هنري ژبه 
څرګندوي او لوستونکی له ځان سره د خیال په نړۍ ورننباسي . 

په شعر کې تړنګ جوړونه يا شاعرانه تړنګونه هغه موضوع ده » چې په 
پښتو ژبه کې پرې نوي نوي بحثونه پيل شوي دي . که څه هم دا تړنګونه 
له وړاندې د بېلابېلو شاعرانو په ویناوو کې وو » خو څېړل شوي نه وو . 


هېره دې نه وي چې څېړنه هغه وخت ډېره ښه پرمخ ځي ٠.‏ چې د 
موضوع په اړه پراخ مالومات او سرچینې شتون ولري . که داسې نه وي 
» څېړونکی له ډېر کړاو سره مخيږي . له بده مرغه دا موضوع ء. چې ما 
څېړلې » په پښتو ژبه کې وړاندې ښه څېړل شوې نه ده . د مالوماتو او 
سرچینو له کمښت سره مخ شوم . خو په هر صورت خپله بېړۍ مې 
ساحل ته ورسوله . 


په ژبه او بله خوا په ادب او هنر پورې تړاو لري» په کار ده 
څیړونکی په دواړو برخو کې څه ناڅه مالومات ولري . په شعرونو 
کې ډېر ژبني توکي خپل ځایى ونجوي همداسې تړنګونه هم دي . 
چې یوه برخه يې د يوه بیت يا نیم بیتي په یوه ځای او بله برخه يې په 
بل ځای کې وي . د دواړو يو ځایى کول لږ څه فکر غواړي. د دې 
ترڅنګ د تړنګ مانا هم داسې موضوع ده ٠.‏ چې پوهه ټولنیز 
ملومات ار عمي تهربه عراري. 
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د څېړنې په بهير کې د کابل پوهنتون » د ژبو او ادبياتو پوهنځي » د 
پښتو ژبې او ادب څانګې . زړه سواند او مهربان استاد پوهنوال محمد 
رفيق (رفيق ) لارښوونواو مالوماتو زما د څېړنې کار ګړندی کړ او په 
دې برخه کې يې غوره مشورې » د دې لامل شوې ء. چې خپل کار په ښه 
صمیم کتنو هم د آثر په بشپړتیا کې ستره ونډه درلودې » چې په ترڅ کې 
ښکلي د مرستو له کبله ورته کورودانی وايم او د ټولو د سوکالۍ په هيله 
يم . 


م 


درنښت 


شاه محمود کډوال 
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د حمید بابا سبک ۴ 


تړنګ څه ته وايي ؟ ٧‏ 
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سرپره 

د ژبې په بډاینه کې شاعران ستره ونډه لري. دوی که له يوې خوا په خپلو 
شعرونو کې د خپل چاپېریال پېښې. واقعیتونه او اړتياوې په هنري ژبه 
انځوروي ؛ له بلې خوا د ژبې په پراختيا او پرمختيا کې ياد وړ کار تر 
سره کوي. 
د شعر په سيوري کې تړنګ جوړونه د شاعر کار دی او دا اړتيا هم تر 
ډېره په شعر کې ننګېرل کيږي. خو دا بيا د شاعر په ذهني ځواك. 
استعداد او پوهې پورې تړلې ده. چې څه ډول ښکلي تړنګونه جوړ کړي. 
تړنګونه د يوې مانا د څرګنداوي لپاره رامنځته کېږي. يو شمېر دا 
تړنګونه كَب افش وراندې په ژبه کې وي او یو شمېر يې نوي وي. په 
دې ماناء چې د شاعر په فکر کې نوې پېښې او ماناوې رامنځته کېږي » 
چې د تړنګ په جوله کې یې رانغاړي. 
تړنګ هغه ژبنی یوون دی. . چې تر يوه ډېر ژبني توکي لري. د يوې مانا 
لپاره جوړېږي. خو د غونډلې په څېر بشپړه مانا نه لري په ویبپوهنه کې 
تړنګ هغه وييونه رانغاړي . چې تر یوه ډېر توکي لري . لکه: پوهنتونء 
کرګر. لوګری... په غونډله پوهه کې غوڼدله پوهیز تړنګونه. چې دا بيا له 
ويیزو هغو سره توپير لري»ء لکه: کابل ښار. افغان مېنه. ښاري څانګه. 
زموږ د څېړنې موضوع شاعرانه تړنګونه دي. چې د حميد بابا شعرونو ته 
ځانګړې شوې ده. د دې ډول تړنګ له نامه څرګند ېږي. چې په شعر پورې 
تړلي دي. په دې ماناء چې تر ډېره په شعرونو کې کارېږي ؛ په هنري نشر 
کې یې هم کارېدنه شونې ده. 
په يوه وېشنه کې تړنګ څلور ډوله «اضافي. وصفي» تشبيهي او 
استعاري) ښوول کېږي. خو په نورو کې بيا ډېر ډولونه لري. تړنګ وېشنه 
د بېلابېلو څېړونکو په آثارو کې په جلا توګه شوې ده چې ډولونه یې 
چا یو او چا بل ډول ښوولي دي. 
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یاده دې وي . چې ګړنې «اصطلاحات. محاورې. امروزې. ایډیمونه) هم 
د ملاعرانه ترنګونو تر سرليك لاقدې څېړل شوي. هغه هم له دې لامله. 
چې ګړنه هم یو تړنګ دی. په یوه ځانګړې شاعرانه مانا سره. چې تاسې 
به یې په دې لیکنه کې ولولئ. 

د نازکخیال حميد بابا لنډه پېژندنه 
عبدالحميد مومند. د پېښور په ماشوګګر کې زېږېدلی دی. د زوکړې 
باوري نېټه یې څرګنده نه ده. خو داسې ګمان کېږي. . چې د یوولسمې 
هې پړۍ په پاي کې به زېږېدلی وي. ده متداول علوم لوستي او په ملا 
عبدالحمید مشهور وو. په پارسي ادبیاتو کې د پراخې مطالعې خاوند وو 
او په عربي هم پوهېده. 
هانري جورج راورټي وايي. چې عبدالحميد مومند په ۱۱۴۵ ه کال کې 
مړ شوی دی. د ده مړی د ماشوګګر په هدیره کې ښځ دی. 
حميد د شعر ویلو عالی استعداد او مبتکر فکر درلود او د تازه مضمون 
په پیداکولو کې د مهارت خاوند وو. حميد د خپل ادبي فعالیت په دوران 
کې داسې رنګینه. ښکلې او په بديعي ښکلاوو سمباله شاعري وکړه. 
چې وروستیو دی د موشګاف په لقب وستايه. 
عبدالحمید مومند د شعر یو رنګین دیوان لري. چې زياتره غزلې پکې 
راغلي دي. يو ترکیب بند. مخمس. څو قصيده ډوله غزلې او دوې 
رباعي هم ورسره ملې دي. 
عبدالحميد مومند د مولینا غنیمت کنجاهي نیرنګ عشق په روانه او 
ځوږه پښتو مشنوي ژباړلی دی. د حميد ژباړه ازاده ژباړه ده او خورا لوړ 
ادبي قوت لري. ټول بیتونه یې ۱۸٨١‏ دي. په داسې حال کې. چې د 
اصلي پارسي متن بيتونه ۱۵۰۰ دي. له نیرنګ عشق سربېره 
عبدالحمید مومند د هلالي چغتايي د شاه و دروېش کيسه هم په خوږه 
او روانه مشنوي ژباړلې ده. حمید دا ژباړه د شاه و ګدا په تامه پر ۱٧۱۳۷‏ 


٤ 
ړا‎ 


ح 
شوه ١‏ 
۶ پچ ډیا | 
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ه کال بشپړه کړې ده. د حميد ژباړه هم خوږه. خوندوره او هنري ده. پر 
دېوان». نیرنګ عشق او شاه و ګدا سربېره. ځينو څیړونکو د شرعة 
الاسلام مثنوي هم د عبدالحمید بللې ده «۱۴: ۲۱۵. ۲۱۶). 

وم بابادتعھ ارتاعء :زمانه 
د حمید بابا د ژوند ډېره برخه په هند کې د مغلو د واکمنۍ به بهير کې 
تېره شوې ده. چې بنسټ یې ظهیرالدین محمد بابر په ٢۳٩‏ ه کې ایښی 
وو او په هند کې د پښتون واکمن ابراهيم لودي په وژلو پیلېږي. له دې 
واکمنۍ سره د پښتنو مبارزه هم نږدې تر پايه روانه وه چې ستر مبارزین 
پیر روښان . ایمل خان. دریاخان. خوشال خان خټيك او نور په دې لړ کې 
د یادولو وړ دي. 
که د حميدبابا د زوکړې نېټه ٠٠۸١(‏ هم شاوخوا وبولو. نو په دغه 
وخت کې اورنګزېب (۱۰۶۸ ه - ۱١۱١‏ هم د شاه جهان زوی. د هند د 
مغلی واکمنۍ پر ګدۍ ناست وو. د اورنګزېب د مرګ پر وخت. حمید 
بابا نږدې څلوېښت کلن وو. هغه په لاقدې بیت کې د اورنګزېب مرګ ته 
نغوته کوي: 

څه به شور نه وي د هند په میخانه کې ؟ 

چې اورنګ څخه د حکم جام نسکور شو 
ارواښاد پوهاند صد یق الله رښتين د ٢١۳١(‏ ه) کال شاوخوا د حميدبابا 
عرۍ 


د 
او شهرت زمانه بولی .)۶١:١(‏ 
په لاقدې بیت کې حميدبابا د مغلي واکمنو د کړنو څرګندويي کوي: 
دا څه دور د ګردون راغی وخت نور شو 
چې شېوه د عادلاثو ظلم زور شو 
لاندې بیت هم د یو تاریخي حالت انځور کاږي: 
چې د ښکلو د درګاه ګدايي مومي 
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هی توبه د محمدشاه له سلطنته 
تیسراږرستنکوال پياژۍ د دې بیت په اړه وايي. . چې پر هند باندې د 
احمدشاه بابا د برید پر وخت. هلته محمدشاه واکسدوۍ که خر ته مدا 
محمدشاه وي ؛ نو دی خو د احمدشاه بابا معاصر دی او تر دغه وخته 
تو بت وو کل اد طا ‏ کار رات 
وو (۸: .)۱٧۷‏ 

د حمیيد ابا سك 

سبك عربي نومونه ده. چې د سرو او سپینو زرو د ویلې کولو او تویولو په 
مانا راځي. په اصطلاح کې سبك د ویلو او ليکلو ځانګړي ډول او طرز ته 
ويل کیږي. ٨‏ سبك په مقابل کې اروپایان د الا و100 
که څه هم. . چې د ستیايل وي تر سبك ډېر پراخوالی او ارتوالی لري ؛ ځکه 
چې لوېديځوال د ټولو کړو وړو «لکه نڅاء رسم او داسې نورو لپارهء چې 
په یوه ځانګړي او ممتاز ډول سره وي 58/16 کاروي. د پاړسو پخوانیو 
ادیبانو به د سبك پرځای د فن. طرز. سياق. طريقه. شېوه اسلوب دا او 
داسې نور ويي کارول ؛ مګر اوس د سبك نومونه او ویی ډېر دود شوی 
دی (۴: .)١٧‏ 
د پښتو ادبیاتو ګرده څېړونکي او پوهان په دې عقيده دي. . چې د هندي 
سبك بنسټونه. په پښتو شاعرۍ کې تر هرچا د مخه عبدالحميد مومند 
دود کړي دي او زیار یې ایستلی دی. د دغه ادبي سبك له غوښتنو سره 
سم» خو د اعتدال د حد په ساتلو سره. خپله شاعري عياره کړې ده. د دې 
سبك له ځينو ځانګړنو له خپلولو سره سره. حميد د خپل شعر جوله 
پښتني وساتله او دا په دې ماناء . چې ده په دې برخه کې منځلاری وو او 
په منځني ډول یې د هندي سبك بنسټونه ځپل کړل :٣١(‏ ن1 
ادبپوهانو د هندي سبك سترې ځانګړنې داسې ښوولي دي: 
-١‏ د دغه سبك تابع آثار زیاتره ابهام او پېچلتيا لري. 


ثلٍِ 


ې 
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-٢‏ د دغه سبك خاوندانو د خپلو پخوانیو شعري دودونو په پرتله. نویو 
مضامینو او د تازه فکر د پیداکولو خواته پام کړی دی. 
۳- ايجاز د دې سبك بله ځانګړنه ده. د دغه سبك شاعران ډېرې خبرې 
په سر ړس د 

0 دقيقو تشبېهاتو او ځانګړو استعارو په دې شعرونو کې ځانګړې 
00 
۵ - د هندي سبك پیرو شاعران د ځخپلو شعرونو د هر شعر په مسرو کې 
کي ساى. د ثتابل مراعات النظس هدع ومتل ارخنن تعليل د 
ادبي صنایعو په پاللو کې ډېر پیاوړي دي. 
۶- د دې سبك په شعرونو کې متلونه. ګړنې او سیمه یيز ژبني توکي 
ډېر کارېږي. 
-٧‏ د دې سبك شعرونه د يو ځانګړي هنګ او لحن «غاړې لرونکي 
دي. 
۸- د دې سبك غزلې زياتره د مینې پر محور چورلي. حال داء چې تر 
دې سبك د پخوانیو شاعرانو په شعرونو کې بېلاببل موضوعات څرګند 
شوي دي . د دې سبك غزلې ځینې موضوعي بېلتون لري او همغږي پکې 
نه ليدل کېږي. 
-٩‏ د هندي سبك پیرو شاعران زیاتره د نکته سنجۍ او مضمون تراشۍ 
په فکر کې وي او د شعر دودېزو آرونو ته دومره پام نه کوي. د غزلو د 
بیتونو ډېروالی او د قافیې د تورو تکرار او نور د هندي سبك په پيروۍ 
رامنځته شوي شعرونو کې ليدل کېږي . 

٠‏ - افراطء تفريط, اغراق او مبالغه د هندي سبك په تابع شعرونو کې 
ډب و لسنسستپسنسښتځل 


17 ٢٣۰: ۱۴( کېږي‎ 
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-١‏ د نويو او بکرو خبرو لپاره هڅه. 
۲- مضمون پنځونه ( آفریني). 

- ده لفظي او معنوي صنعتونو په ډېرې کارونې سره د وینا پېچلتيا او 
1777 
۵- د مضمون او تشبېه د رامنځته کولو لپاره له چاپېریال او شاوخوا 
۶- د ارسال المثشل صنعت ډېره کارونه. 
-٧‏ د تخيل زياته زورتيا .)٩۵:۱۱(‏ 


کوم څه. چې تر ټولو د مخه د حميد بابا په شعرونو کې د پام وړ دي. 
دادي: 

-١‏ حمید د هندي سبك پیرو دی او د دې سبك يو ستره ځانګړنه دا وه. 
چې شاعر به په شاعرانه دنیا کې د عشق يوه افسانوي نړۍ جوړوله او د 
هغې په بیان کې به یې ډول ډول خیال بافي کوله. د غزل په ډېره برخه کې 
به د معشوقې د سترګو. بو وروځو او قد ستاینه کېده. شاعر به د 
سترګو په ګوليو لګېدلی يا به د بڼو په عَشولَوّبل شوی وو او يا به د 
بېلتون په اور لولپه وو. .خو هغه داسې يو شاعر نه دی. لکه د دې سبك 
نور لاروي. . چې د مضمون مانا اږمرته ره الفاطو کې نتاري اوپه مشيکل 
707040 11717175 
مدعا د اثبات لپاره له ارسال المثل څخه کار اخلي. البته نور ادبي او 
کس ده د هر غوره ننداره ده . 


که 
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ال د د حميد د شعرونو بله ځانګړنه داده. چې هغه ته د دغې دورې د 
نورو شاعرانو پرخلاف کارېدلي تشبېهات ښه نه اېسي او هڅه کوي. . چې 
ډېر نوي او ابتکاري تشبېهات او استعارې بيامومي او همدارنګه هغه 
تشبېه او استعارې په خپلو شعرونو ٣‏ ځای کړي. چې په پښتني 
چاپېریال کې دود دي او پښتاته ورسره اشئايي لري. 

۴- د حمید په شعرونو کې نه يواځې نازك خيالي. نادر تشبېهات. 
سبېيأ شي 
او نورې ادبي پسولنې او یا د شاعرۍ دودیزو نومونو او سېمبولونو. لکه 
بلبنل» آهو چشم مجنون. لیلاء پتنګ. شمه. شيرين او فرهاد) دود 
موندلی دی . بلکې د ده د شعرونو بله غوره ځانګړنه داده. چې هغه د 
ټولنې له ښو او بدوسره سیده اړیکی لري او د پندونو او وجیزو ترڅنګ 
داسې شعرونه هم لري. . چېه ټولنې هر وګړي ته داسې ټولنیزه لازژښوونه 
کوي. . چې بنسټ یې پر کا ر باندېّ ولالړوي.ر۵: ۲۶۹- .)۲٧٢‏ 


٨ 
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تړنګ څه ته وای 

تړنګ هغه ژبنی یوون دی. 700 1 ويي او 
توکي سره ونښلي او یوویی او یا یومانیز جوړښت ترې جوړ او ځانله مانا 
وښندي .)٩٢:٣(‏ 
تړنګ د هغو دوو يا ډېرو «خپلواکو او ناخپلواکو وييونو او ګړونو يو 
ځای کېده دي چې رغنده توکي یې یو له بله سره پښوييز اړیکی ولري يا 
د دوو یا ډېرو خپلواکو او ناخپلواکو ګړونو غونډ دی. چې برخې يې يو له 
بل سره پښویيز اړیکی ولري. د تړنګونو د څېړنې او لوستنې څخه داسې 
څرګند ېږي» چې تړنګونه د مانا او جوړښت له مخې بېلابېل ډولونه لري. 
د تړنګ ځانګړن ۱ 
-١‏ دنک له دو اک او تاخپلواک و ګرونو او وپيونو څُخه 
جوړرېږي. 
-٢‏ په تړنګ کې یوویی د بل تابع ګرځي. 

-٣‏ په تړنګ کې د وييونو ترمنځ غونډله پوهیز اړیکی ټینګېږي. 
۴- ترنګ تر وې باألعال نيټي مانا څرګندوي. 
۵ - د غونډلې او تړنګ ترمنځ توپیر او بېلوالی اړین دی :١(‏ ۱ه 
د تړنګ ډولونه: 
په پښتو کې تړنګونه لومړی په دوو ډلو وېشل کېږي. چې هره ډله بيا 
نورې برخې لري. هغه دوې ډلې دادي: 
الق توهوال نکر 
هغه تړنګونه دي. چې د تړنګ آره او بنسټېزه برخه يې نوم وي او دغه 
تړنګونه په غونډله کې د ایښي او په نومواله غونډله کې د ایښوني په 
برخه کي راک 


سات ٢‏ 
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نوموال تړنګونه دا لاقدې ډولونه لري: 

-١‏ تولي تړنګونه: 

دا هغه تړنګونه دي. چې د یو نوم اړوندتیا بل نوم يا نومځري سره شوې 
وي. د :0و يو تولنومی او بل تولنوم راځي. 
تولنوم له تولنومي څخه وروسته راځي. جوړښت یې په دې ډول دی: 
تولوییکی (د) ۳ نوم # نوم» د ۳ تولنومی # تولنوم: د کابل ښار 

تول تړنګ د مانا له مخې د لائدې موخو لپاره راځي: 

٥»‏ د تول او تراو لپاره: د ښوونځي نجونې. 

٠‏ د ځانګړتيا لپاره: د کندوز خټکي. 

, د ورته والي لپاره: د سترګو تور. د عقل للس. 

7 د څرګندتيا لپاره: د ازادۍ علم. 

٠‏ د ظرفيت لپاره د تېلو بوتل. د اوبو ګیلاس. 

٠»‏ د وړتوب لپاره: د دوستۍ وړ. 

-٢‏ ستاینوم تړنګونه: 

دغو تړنګونو ته. چې په عامه توګه ستاينوم تړنګونه وايي. هغه تړنګونه 
دي. چې د یو نوم یا نومځري د اکر څرنګوالی د ستاينوم له لازرې څرګند 
او وښوول شي لکه: ښکلی ښار» زیړ ګل... 

بغيښتو سنا توګ هد اسيو ېوي 

(ستاینوم « نوم (نوم نوم (نوم « ستاينوم) (نوم # کړول) (نوم # کړ 
ښس۹۹۹۰۹یییی سکرسستاتوم) 
ستاينوم « ستاینوم) 

٣‏ - شمېر تړنګونه: 
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هغه تړنګونه دي . چې له شمېر او نوم يا شمېرنوم او شمېرلي څخه 
رغېدلي وي. جوړښت یې داسې دی: شمېرنوم ۳ نوم. 
په پښتو ژبه کې شمېرنوم له خپل شمېرلي څخه مخکې راځي. لکه: دوه 
قلمونهء یو کور پینځه خونې. 
۴ - کړول تړنګونه: 
هغه تړنګونه دي. چې د جوړښت بنسټي او آر توکي يې کړولونه وي. دا 
تړنګونه د بېلاببېلو ماناوو د څرګندونې لپاره له ځينو نورو ويیونو 
ټینګار. شمېرنوم» نوم سربلونه او اوستربلونه» سره یو ځای کېږړي او ټول 
تړنګ يې د کړول په توګه په غونډله کې کارېږي او په لاد ېنیو بڼو 
جوړېږي: 
ال - کړول « کړول - کړول تړنګ. لکه: هلته دلته. ښکته پورته. لدې 
باندې او نور. 
ب - نوم # نوم - کړول تړنګ. لکه: غرونه غرونه. ځولۍ ځولۍ. کوټې 
کوټې. نو د 
ج - ستاينوم # تاي چو رل ترنګ. لكه: پټ گ له غټ. نيم نيم 
. لوی لوی. 
د - شمېرنوم ۳ شمېرنوم - کړول تړنګ. لکه: پینځه پینځه. يو يو. شل 
- شمېرنوم ۳ شمېرنوم ۳ نوم - کړول تړنګ. لکه: يو دوه ورځې. دوه 
درې قلمونه. 

و - ستاينوم ۳ کړول - کړول تړنګ. لکه: : ډ ېر نږدې» ډېر ژر. 

- نومځری « نومځری - کړول تړنګ. لکه: څوك څوك. کوم کوم. 
. - ستاينوم « ستاينوم - کړول تړنګ. لکه: ډېر ښه. ډېر هوښيار. 
۵- ټيڼګار تړنګونه: 


1 
ظ 


په لل ېى 
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په پښتو کې دا ډول تړنګونه له دوه همغږو او هممانیزو ويیونو څخه 
10777 درې ډولونه لري: 


- چې یو ویی په تړنګ کې کټ مټ بيا راشی 
. - چې یو ویی په لږ بدلون سره يي راشي ۹ : زډوز. ټك ټوك. درب 
دروپ» سم ٥م‏ 


زی "0 ويي کې دلومړي توري پرځای (م) (پ) (ب» يا (و) راوړل 
شوي وي لکه: غنم منم» خړپړ» پټی مټی. 
۶- وييك تړنګونه: 
شوي وي. په دې تړنګونو کې نومیز مرکزء نومځری. ستاينوم يا کوم بل 
نومیز تړنګ وي. په دې ډول تړنګونو کې وییکي له نوم څخه وروسته او 
ب کښادکونه: ١‏ 
هغه تړنګونه دي. . چې ستره مرکزي او ره برخه يې کړونه وي. دغه ډول 
تړنګونه تر ډېره په غونډله کې د ایښوني برخه جوړوي. 
کړ تړنګونه پښوييزه مانا هم څرګندوي او په ځانګړې توګه یوه غونډله هم 
ګڼل کېدای شي 
پښتو کي کتړنګونپ لدې ډول جورېږ 
وړ 

کړنومی ۳ کړ - کړ تړنګ. لکه: غوښتل کوم» رټل کوي او نور. 
٥»‏ کړول کړ تړنګ - کړ تړنګ. لکه: عادلاله چلند کول. 
. نوم « مرستیال کړ - کړ تړنګ. لکه: انسان یم. 
ستاینوم « مرستیل کړ- کړ تړنګ؛ لکه: جوږ یم 
: دز - کړ تړنګ. لکه: لرې يم» نږدې يم. 
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شمېرنوم « مرستیال کړ - کړ تړنګ. لکه: یوه ده دوې دي. 

۴ ديم وم مرستیال کړونه « کړونه یا کړ ستاینوم - کړ تړنګ. لکه: 
آ|٣أيططځچعنلتې‏ 
ګرځېدم. راغلی وم. ګرځېدلی یم 

لنډه دا 0007 بب 71٢‏ 7 آ11 
تړنګونه جوړولای شي. د ټولو بېلګې راخېستل د دې لنډې تنګې لیکنې 
, اډا: 80۴۶۲ 79 
ځايېږي .)۷٧- ۷۴ :۱١(‏ : 
غونډ یا تړنګ د غونډلې د آرو او یا مرستیالو ټوکونو (نومونو. کړونو او 
ستاینوميزو کړولونو او وييکو) يو سست وييغونډ يا تړنګ دی. داسې 
چې رغنده توکي يې سره خپلمنځي پښویيز اړيکي پالي او شننوړ دي. 
خو د غونډلې دننه د يوه یوون يا واحد 13906706 6٥‏ 5/39۲7 په 
توګه ناشٌنوني بلل کيږي او له تورو اغنندو یوونو( )٥٥ 00915 ۴٧‏ 
65 سره یې پښویيز تړاو شتوالی لري. نه دا چې هر رغنده 
ټوك يې دغه راز اړيکي پرکار واچوي. په بله ژبه. يو عادي غونډ له 
تړښتي پلوه یو سست تړنګ بلل کيږي او هغه دا . چې رغنده ټوکونه 
(ګړونه. وييونه او وييکي) يې په خپل منځ کې د پښوييز ادلون لون 
منونکي دي. هم د نحوي توکو لکه تولي سربل «د) او داسې نورو توکو د 
خوند یيېنې او هم د اوډون او سمونء پېر د اغېرګننې له مخې. هر ګوره. 
خج .هنګ او نور بشپړاند " نازنځيري " توکونه يې سره زياتره یووالی 
لري او پر هماغه غوره یا وروستي توك یې ټیکاو مومي «۶ ې 

په شعري کره کتنو کې دا زیاته دود ده. چې وايي : پلاني شاعر خورا ښه 
او ښ 

« تړنګونه» هم کارولي دي. په دغه تړاو استاد اسدالله غضنفر ليکي: په 
تړنګ کې چې له دوو ياتر دوو له ډېرو وييونو رغېږي» يوه نوې مانا 


: 


ووي 


. 
تل 


که 
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مومو. تړنګونه پر څلورو ډولونو وېشلای شو: تولي. ستایوال. ورتنیز 
تشبېهي)او استعاري تړنګونه. د پښتو پخوانو شاعرانو به تړنګونو ته 
ډېر پام نه کاوه. په شلمه پېړۍ کې د هنر دې اړخ ته پام وشو. 

دلته «تړنګ)» د ویيپوهنې او بيا وبيرغاونې( 107۱31707 ۹ په 
جاج نه. بلکې د غونډله پوهنې(نحوې؛ په جاج کارول کېږي او له همدې 
اړخه د ژبپوهنې په نومونه کې نحوي تړنگونه .په بله ويناء غونډونه 
«عبارتونه. فقرې) بلل کېږي. په دې توگه لومړي ډول ته (غونډله پوهیز يا 
نحوي تړنګ) زبل کبري او دويم ډول ته روییز يا لغوي تړنګگ). لومړی 
ډول د دوو یا زیاتووییونو او وییکو يوه ټولگه د چې په بو! غونډله کې 
د يوه شننوړ او ونجوړ یوون په توگه يو ټاکلی پښوييز او مانیز چار 
پرځای کوي. په نورو ټکو. یوه غونډله لومړی پر غونډونو وېشل کېږي. 
لکه «سپوږمۍ او زمری. د مازيگر پر درېو بجو په ملي بس کې. يوه 
سترادبي بنډارته. ځي) غونډله. وییز تړنګ بيا له دوو يا زياتو وييونو او 
ويیکو څخه دس رغښت مومي. . چې نه یواځې شننوړ او ونجوړ نه وي » 
بلکې پر دې سرګره و کلاصل رغنده توکي له غوګد هدز پلوه د يوه 
بر اځبني شو ار بر آر..اوښتۍ) اړوند تابع وي. لکه: پیمخی. 
سترگوږی. تمځی. ژبپوهنه. کتنپلاوی. له اوښکو ډ کې سترگې» ژب- 
ساپوهنه... 

په دې لړکې شعري غونډونه یا (تړنګونه» هم د نورو غونډونو غوندې تر 
هرڅه له مخه د اړوندو غونډلو د یوونونو په توگه. د جولیزء غونډله 
پوهيز جورښت: چاروعانا له مې په بام کې یول کېدای شي ار هله با 
له شعري- هنري پلوه ؛ او داچې له ره غونډله پوهیز غونډونه دي پو 
اړینه نه ده. چې تل دې رغنده توکي يواځې خپلواك وييونه وي. بلکې 
لکه له مخه چې ورته نغوته وشوه. ناخپلواك هغه (وييکي: د له په. پر. 
تر . سره. لالدې باندې. کې. پورې. پسې او. . هم رانغښتای شي او په 
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دې لړ کې د همدغو څلورگونو تړنگونو«(توالی اضافات» چې په دوديزو 
ادبي فنونو کې ويار بلل کېده. اوس يې په ښېگڼو کې شمېرل کېږي. 
دادی. دلته یې څو بېلگې وړاندې کېږي: 
دو . لکه: :د اسمان ستوري. په سترگو سترگو کې. . پربلۍ 

ولاړه نجلۍ» سر پر زنگون. د وختو د اسوېلو تر سيوري لدې پر 
ورېښمیين بستر د نازء د لمر په څڼو کې. د ښېراز زباورکوگله گل او 
بلبل په ژبه. بادونو لولنگرو. د کرلو پرنډو وینو د گلمینو گلبڼونه د 
سپېدو د خزانزمولو سپېدارونو شنه خوبونه. 
هرگوره.استاد غضنفر شعري تړنگونه په څلورو نومېرلو«مشخصو ډولو 
زن: اص دي را روس(پټایللطلفي 
تشبيهي او استعاري هغو کې رالنډ کړي. . چې هغه هم د نوموالوغونډونو 
يوه برخه رانغاړي.که نه يواځې په نوموالو کې تولي داپېنځه ډوله دي 
همداسې توصيفي. بدلي. عددي. متممي قيدي... او ورپسې فعلي 
ډولونه کم يويد اڅ د واخله . 
په هره توک د تړنگونو هماغه ساده ډولونه هم . چې د دوو 
خپلواکو«ساده یا مشتقو وييونو تر څنگ له تولي«د) پرته پکې نور ويیکي 
دومره برخه نه اخلي. تر یووستویو وييونو څخه د شعري انځورونو 
اېماژونۍ. په ټولیز جاج. د « شعریت» لپاره ښه ترا لياره هواروللی شي 
او د ژبني پوتنسیال د | ر له مخې یې زېږون ناپايه «نامحدوده) دی. په بله 
وینا شاع يې له ارت سره سم هرڅومره ډېر رامنځته کولای شي او 
هېڅکله له تنگسې سره نه مخا مخېږي. 
استاو کنا هند کړي .د جولانی علان دنغرا رژوې په لزم کې 
هماغه څلور ډوله رابرسېره کړي: 

د مازيگر په (پ) زېړ جبین به گل گل وکرل شي 


ء .7,. «ً ۰ : ۰ 
دا ځوان گودر به اوس د نجونو په مذهب غږېږي 


سات ٢‏ 
پچ ډیا | 
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دلته زیړ جبین وصفي تړنګ دی. د مازيگر زيړ جبین. استعاري تړنګ 
دی ځوان گودر هم استعاري تړنګ دی. مانا دا چې گودر له انسان سره 
د 
حذف شوی او يواځې يوه ځانگړنه يانې ځواني يې ياده شوې ده او د 
نجونو مذهب تولي تړنګ بولو. ځکه مذهب تولنوم او نجونې تولنومی 
دی. 
متل دی وايي. د شال او شړۍ نه سره کېږي. خو په پکتيا کې شړۍ 
ښقى ار رنکين لباس دى جلان وا 

ږ سو غرف د باق ودي رق 

دا د پسرلي شړۍ د لمر په (پ) اوږو ښځخه ده 
دلته سور غرور وصفي تړنګ «غرور) ستایلی او (سور) ستاينوم دی او د 
لمر اوږړې استعاري تړنګ دی. د ښاغلي جلان شاعري له استعاري 
تړنګونو مالاماله ده. د ده تړنګونه کابو ټول د ده خپل دي. 
ژبپوهان وايي. چې په ځینو ژبو کې تړنګ جوړول اسانه دي. ځو په ځینو 
نورو کې اسانه نه دي.... جلان د نوي انځور د جوړولو لپاره. د مانا 
رسولو لپاره او بل د تناسب لپاره تړنګونو ته مخه کوي. دی وايي 

زموږ د کلي له اسمانه هر چا کړې ولجه 
چا ترېنه لپو کې سپوږمۍ وړې چا لمر وړی دی 

لوو کالداماو زک وسرنس څل وسوی 
هم د انځور په بشپړولو کې برخه اخلي. . هم تناسب زېړوي. 
دا خبره چې تړنګ جوړول په پښتو کې د نورو ژبو اوبيا پارسي هومره 
اسان نه دي. سمه نه ده. ځکه. لکه پر همدې څپرکې چې رڼا واچول 
شوه. هره ژبه ((يو ناپايه رغاونيزه وړتيا او پوتنسیال لري»» دا بېله 
سکالو ده. چې په پښتو او بيا شعر و ادب کې له دغه پټ توانه د نورو او 
بیا پارسی ژبې هومره کا ر یا گټه اخېستل شوې نه ده! -۲۶۱٢:۷(‏ ۲۶۴). 
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د حميدبابا د ژوند. شاعرۍ اوشاعرانه تړنګونو په اړه د لنډو مالوماتو له 
وړاند پینې وروسته خپلې اصلي موضوع ته ورځو چې په لالدې ډول ده: 


٤‏ مید بابا په شعرو ٤ه‏ ښاعرانه تړنګونه 

0 وږړې سترګې: 
په پورتني ستاینوم تړنګ کې روږې) ستاينوم او «سترګې) ستایلی دی. 
قمبدارنګتت مش #8 اضق تت #۸ له لق رو 
(عشق می) په تول تړنګ کې «د) تولوییکی (عشق) تولنومی (می) تولنوم 

که مې نه زمویې په ویار د وږو سترګو 

می د عشق په ميخانه کې د مجاز را 

٠:۱٠۰ 

۰ د عشق کبر وناز: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «عشق) تولنومی او (کبر و ناز) 

چې مې نه وي سرکوزی چاته بې ښکلو 


سات ٢‏ 
پچ ډیا | 
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له دولته د عشق هسې کېر و ناز را 


۹ ٢ 
دګړۍ مېلمنه ورا:‎ ٥ 
په پورتني تړنګ کې «مېلمنه ورا) ستاينوم تړنګ دی (مېلمنه) ستاينوم‎ 
او ورا ستنایلی . ټول د ګرۍ مپلمنه ورا تول ترنک دی زد)‎ 
تولوییکی (ګړۍ) تولنومی او (مېلمنه ورا) تولنوم دی.‎ 
بېهوده یې زړه تړې په ډنګ ډنګ پورې‎ 
د ګړۍ ميلمنه ورا ده دا دنا‎ 


۴۰۱۰ 
به د هلکو تماشا: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «هلکو تولنومی او (تماشا تولنوم 
دی. 
مناسب نه دي ورتله د لویو خلکو 
د هلکو تماشا ده دا دنیا 
۴:٠۰‏ 
۰ د عشق لاعلاج رنځ: 
په پورتني تړنګ کې لاعلاج رنځ) ستاينوم تړنګ دی الاعلاج) ستاينوم 
رنځ) ستایلی . همدارنګه ټول تړنګ تولي هم دی «د) تولوییکی (عشق) 
تولنومی او لاعلاج رنځ تولنوم دی. بلخوا . تشبيهي تړنګ هم دی 
(عشق) مشبه (لاعلاج رنځ) مشبه به او ګډه ستاینه یې (د درملنې او علاج 
نشت) دی. د بې دمه بې جړۍ منګور په ستاینوم تړنګ کې (بې دمه او 
بې جړې) ستاینومونه او «منګور) ستایلی دی. 
دا د عشق لاعلاج رنځ دی نه پوهېږم 
که بې دمه بې جړې منګور دی دا 


د(۰٠۶:۱‏ 
۰ د عشق سياه رویی: 
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په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (عشق) تولنومی او «سياه رويي» 
تولنوم دی. د (کښېدې انځور په تول تړنګ کې «د) تولوییکی (کښېدې» 
تولنومی (انځور) تولنوم دی. 
هېڅ د عشق په سياه رويۍ مه زهیرېږه 
د ژوندون د کښېدې انځور دی دا 


۶:٠۰ 

٥٠‏ د زړګي ولې اولۍ: 
په پورتني تول ردک کې «د) تولوییکی (زړګی) تولنومی رولې! ولۍ) 
تولنوم دی. بيا يو استعاري تړنګ دی (زړګی) قرینه رولې) مستعا رمنه 
(رګون س-ستعارله 
او «اوږدوالی. اا پالي. جوړښت او نهيلي) وجه جامع ده. بلخوا (د 
زرګې ولۍ رببل كب دن مضه ږ مانا يې (زحمت او کړاو رسېدل او 
ځورېدل).ده. د (کږې وروځې»ستاينوم تړنګ کې رکږې) ستاينوم او 
(وروځې» ستایلی دی. 

چیا کسرمې بې صرفې د زرګر هدای 


کړې وروځې دي د یار که لور دی دا 
:٠۰(‏ ۶ 


۰ د عشق تور: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (عشق) تولنومی او (تور) تولنوم 
دی. د (سرتورېدل) تړنګ يوه ګړنه ده. د نارينه لپاره د «سپکاوي او 
شرمېدو او د ښځو لپاره د (کونډتون او بې مېړه کېدو په مانا ګړنه. 
بلکې انګېرنه ده. 

که سرتور د عشق په تور شې مه شرمېږه 


د جمله بديو سر پېغور دی دا 
:٠۰(‏ ۶ 


٥ه‏ دتوروسترګوتور: 


اد ېی تا 
هس ٢‏ 
اس ٠‏ 
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په پورتني تړنګ کې (تورې سترګې) ستاينوم تړنګ دی (تور) ستاينوم او 
(سترګې) ستابلی. ټول تړنګ تولي دی د تولوبيکۍ (تورې سترکې) 
تولنومی او (تور) تولنوم دی. بلخوا دا يوه ګړنه او مانا یې (محبوب . 
معشوقه ) ده. ورسره بله انډول ګړنه (د زړه سر ده. 

چې په تله د سر و مال راڅخه نه ځي 


واقعي د تورو سترګو تور دی دا 
۶:٠۰(‏ 


۰ د عشق غم: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (عشق) تولنومی او (غم) تولنوم 
دی. 

چې یې زه له خپله غمه په امان کړم 


د عشق غم دی که زما غمخور دی دا 
:٠۰(‏ ۶ 


٥ه‏ دښادۍ سترپوښی: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوييکی«ښادي تولنومی او («سترپوښي) 


تولنوم دی. 
داچې زاړي عاشقان ظاهر له غمه 
د ښادۍ سترپوښي کاندي په دا 
)۷:٠۰٩(‏ 
٥‏ بې ویاره وصل: 


په پورتني ستاينوم تړنګ کې)بې ویاره) ستاينوم او «وصل) ستایلی دی. 
چې ادا کا ورته یار بې ویاره وصل 
ځان ته وايي عاشقان هاله ادا 
د ۴ه 
٥ه‏ د سمنبر پتون: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (سمنبر تولنومی رپتون) تولنوم 
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دی. بيا ورتنيز يا تشبيهي تړنګ دی (سمنبر) مشبه به (پتون) مشبه 
(جوړښت . پوستوالی او نرموالی) یې ګډه ستاینه ده. 
چې شبنم غوندې شبګیر واخېست په سر ما 
کېښود سر په يشانه د سمنېر ما 
هده 

٥‏ دحاتم د داد نغمه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «حاتم او داد) تولنومی او رنغمه) 
تولنوم دی. بلخواء استعاري تړنګ هم دی «داد) قرينه (نغمه) 
مستعارمنه او (اوازه. خبرې) مستعارله دی. په همدې بیت کې د (غوږ 
درنول) ګړنه هم شته چې مانا يې (د چا خبره اورېدل) ده. د (صبر ګوهر په 
تول تړنګ کې«د) تؤلتويیکی (صبر) تولنومی او (ګوهر تولنوم دی. 
بلخوا. يواستعاري تړنګ هم دی (رصب لوازم 
٣‏ (ثمره) مستعارله دی. 

د حاتم د داد نغمه ورباندې ناورم 

چې درانه کړه غوږ د صبر په ګوهر ما 

)۸:٠۱۰( 

۰ د زړه سترګې: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (زړه) تولنومی «سترګې) تولنوم 
دی. بلخوا (د زړه په سترګو کتل) ګړنه او مانا یې رپه ځيرتيا او دقت چاته 
لببب-ب-ب-ب--س(س85لل) ده. همدارن د 
(زړه سترګې کېدل بله ګړنه او مانا یې «ډېر ګران او خوږ» زړه ته رانږدې) 


ده. 


د دنيا اهل دول د زړه په سترګو 
واړه ولید تر ځان ځوار و بتر ما 
:٠۰(‏ ۸ 


ْ: کي 


سات ٢‏ 
پچ یا | 
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٥‏ د ترکومنګولې: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ترکو تولنومی او «منګولې) 
لوم دي. ة 
(پر زړه ګرځېدل) تړنګ ګړنه او مانا يې ريو څوك يا څه یاد ېدل. په زړه 
ورېدل ده. د «حنا لړمون) شعري تړنګ کې «د) تولوییکی «حنا) تولنومی 


(لړمون) تولنوم دی. 
چې منګولې یې د ترکو په زړه ګرځي 
ډوب په وینو کې لړمون شه د حنا 
)٤:۱٠۰(‏ 
.مه د عشق تېغ: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (عشق) تولنومی (تېغ) تولنوم 
دی. بيا تشبيهي تړنګ دی «عشق) مشبه او (تېغ) مشبه به او ګډ صفت 
یې «ځورول. په عشق او تېغ خوړلو کې د يو درد احساس) دی. په لاقدې 
بیت کې یې وګورئ : 
کې يل 6 دن عشق به تېغ سوری شور یې 
لاعلاج کاندي فرياد لکښ س تا 
۷ غه 

٥ه‏ د خلوت عزيزان: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ځلوت تولنومی او «عزیزان) 
ولنسسښ۹۰۹ى۰ي۹ىېښ۰يوم دي. د 
(ترکو کندی) بل تول تړنګ دی چې «د) تولوییکی (ترکو تولنومی او 
(کندی) تولنوم دی. (زړه بدېدل) تړنګ ګړنه او مانا بې(خپه کېدل. خوا 
بد ېدل) ده. 

د ځلوت له عزیزانو مې زړه بد شه 

ځان مې وشماره د ترګو په کندي بيا 


)٤:۱٠۰( 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


.۰ د خط اره: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی ر«خط تولنومی او (اره) تولنوم دی. 
بلخوا تشبيهي تړنګ هم دی دخط مۀ مشبه (اره) مشبه به او ګډ صفت يې 
(یو ډول اغېز) دی. 


وابه نه ړوم نور مخ له ساده رویو 
که د خط اره مې کښېږدي په تندي بيا 


٠٠:٠ 
د عشق طاعونی رنځ:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې (طاعوني رنځ) ستاينوم تړنګ (طاعوني)‎ 
ستاينوم او (رنځً) ستایلی دی «د) تولوییکی «(عشق) تولنومی او (طاعونی‎ 
رنځً) تولنوم دی. همدا ريګ نېببهي تړنګ هم دی «عشق له طاعوني‎ 
رنځ) سره تشبېه شوی دی (عشق) مشبه (طاعونی رنځ) مشبه به او‎ 
(سرغړونه. ظلم او ستم) یې ګډ صفت دی.‎ 

چې د عشق طاعونی رنځ د حمید مل شو 


ژر به ښخ شي په هدېره کې د ماشو 
)٠۰:۱٠١(‏ 


۰ د ګوندۍ زړه: 
پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (ګوندي) تولنومی او (زړه تولنوم 
دی. 

د ګوندۍ زړه ترېنه صبر کړه ناصحه ! 

له رندۍ سره حميد شه سوګندي بيا 

تغل و ۷د 
د رررترکي غو 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «زړه تولنومی «سترګې او غوږ) 
تولنوم دی. 
ستور د سر په سترګو غوږ اروي هم ويني 


یا کي 


لځ 
لا کله تب 
هت را 
پچ ډیا | 
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سترګې غوږ بويه د زړه بينا شنوا 
1 
٥ه‏ دبڼوغشي: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی باڼه/ بڼ تولنومی وي 
تولنوم دی. همدارنګه دا تړنګ تشبيهي هم دی رباڼه) مه مشبه (غشي) مشبه 
به او ګډ صفت یې (جوړښت او د اغېزیورنګي) ده. په لندې بیت کې یې 
وګورئ : 
که درشر د درککی کا ورل 
یو له نښې د زړه نه درومي خطا 
1٢‏ 
۰ توبه په تندي ماتېدل: 
د پورتنۍ ګړنې مانا (ټکنی کېدل. پښېماني) ده. 
: سل توبې کا د زاهد په تندي ماتې 
پرې به نږدي په شېخۍ کې څه ویسا 
٢٠٢‏ 
٥ه‏ د محېبت ناکردې: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (محبت) تولنومی او (ناکردې) 
تولنوم دی. 
ناکردې د محبت وسړي ورکا 
په يوه لا س کې پياله په بل همسا 
٨۳:۱۰‏ 
٥‏ د پرهېز پخته کاري: 
پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولوییکی رپرهېز تولنومی او (پخته کاري) 
تولنوم دی. د دعشق زورمندي تول تړنګ کې «د) تولوییکی «عشق) 
تولنومی او (زورمندي) تولنوم دی. 
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د پرهېز پخته کاری شوه راته ځامه 
چې د عشق په زورمندۍ شوم شناسا 
١:٣۰‏ 
۰ کاږه بایه: 
په پورتني ستاینوم تړنګ کې رکاږه) ستاينوم او (باڼهم ستایلی دی. 
زه حمید کړو بڼو د ترکو غوڅ کړم 
په نصیب خطا ګوزار لګي رسا 


٨۳۰۱۰( 
آهو جشمه:‎ ۰ 
دی. چې د وص بر سترګې لري. خو په شعر کې څرګند پهبدکاری.‎ 
(زړه وړل) تړنګ پکې ګړنه او مانا یې «مینېدل او عاشقېدل ده.‎ 
هو چشمو وړی زړه که هر څو بولم‎ 
نه مني لکه هو بلل زما‎ 
٨ 1 
ګلرځ:‎ ۰ 
په پورتني تړنګ کې رګل) له «رخ) سره تشبېه شوی (ګل) مشبه به او (رخ)‎ 
. مشبه دی. ګډ صفت یې «ښکلا ده‎ 
چې مې خیال شته د ګلرخو په لېمو کې‎ 
ګل ته نه دي مناسب کتل زما‎ 


٨۴ :۱۰(‏ 
۰.- د ښکليودر: 
پورتنی تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (ښکليو تولنومی او (در) تولنوم 
دی. 
مرم که ژوم سر زماء د ښکلیو در دی 
نشته ځای بې دغه دره بل زما 


٨۴ :٠۰( 


ْ: کي 


ےم 
هت را 
پچ ډیا | 
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٥ه‏ دناکسوتروه ترخه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ناکس) تولنومی او (تروه. ترخه) 
تولنوم دی. ددې ترڅنګ (تروه ترخه وړل) ګړنه او مانا یې (سپکې سپورې 
اورېدل. سرکوزول) ده. 

وړې هزار تروه ترخه د ناکسانو 

واه ولې په یوه نمړۍ حلوا 

۱۵:٠۰ 
لا تر زنې کېدل:‎ ه٥‎ 
د پورتن ۍګړنې مانا (نهيلی. هېښ و حيران ده. همدارنګه د (للس‎ 
اوږدول» ګړنې مانا رګدايي او سوالګري) ده.‎ 
! چې په سوال اوږدوې لاس چاته حميده‎ 


ښه يې وږی لاس تر زنې بې نوا 
٠:١۱۶‏ 


. بې ادبه سترګې: 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې بې ادبه) ستاینوم او (سترګې) ستایلی دی. 
د«وچولی غوټه کول) ګړنې مانا (قهرېدل. غوسه کېدل. تندی ترېوول) ده. 
هېڅ دب بر کې ناخلي 
که هر څو کا وچولی غوټه اديب زما 


(۱۰: ۱۶ 
۰ د غم لښکر: 
په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی (غم) تولنومی (لښکر تولنوم دی . 
په لدې بیت کې یې وګورئ : 


لامې زیات آه و فرياد د غم لښکر کا 


خيژوي مې فوج په سر زما نقیب زما 
۱۶:۱۰ 


٥‏ شوخې سترګې: 
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پورتنی تړنګ ستاینومیز دی «شوخې) ستاينوم او «سترګې) ستایلی دی. 
سل ځله که قصد و کا نرګس په شوخو سترګو 
هېڅ په هسکو سترګو کت نه شي روی د ستا 


٨۸:٠۰ 
هسکې سترګې:‎ . 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې (هسکه/ هسکې) ستاينوم او (سترګې)‎ 
ستاپلی دی.‎ 
سل نځله که قصد و کا ترګس په شوځواسسترګو‎ 
غا په هکوین کواکنی نه شی روۍ دستا‎ 


٨۸ :۱٠١( 
د هجرغم:‎ ه٥‎ 
پورتنی تړنګ تولي دی (د) تولويیکی (هجر تولنومی او (غم) تولنوم دی.‎ 
په شربت کې خاورې مه شه ګول د چا‎ 
)٠٠:٠٢( 1 
د مینې ډول:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مینه) تولنومی او «ډول) تولنوم‎ 
دی.‎ 
له وهلو به يې شرم وليب لت کا‎ 
چې په غاړه شي د مینې ډول د چا‎ 
)٠۰:٠٢( 
سرې شونډې:‎ ٥ 


پورتنی تړنګ ستاینومیز دی(سرې) ستاينوم او «شونډې) ستایلی دی. 
دغه واړه ستا دسرو شونډو اثر دی 


چې مونده شي د یمن تاثير له ما 
۱۱٠‏ 


در: 1 فا رسم و رواج: 


٧ 


تت 


ٍ 


ښک 
-ه- 
1 
آ 


یچ 
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په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (وفا) تولنومی او (رسم و رواج) 
تولنوم دی. 
څو ترې زه رسم رواج د وفا غواړم 


هومره لاراسره کړي جور و جفا 
)۲٢:۱٠٢(‏ 


٥‏ سپین لېمه: 
په پورتني ستاینومیز تړنګ کې (سپین) ستاينوم او (لېمه) ستایلی دی. د 
دې ترڅنګ د (لېمه سپینېدل) ګړنې مانا (ډېره ژړا) ده. همدارنګه (توره 
بل ستاينوميز تړنګ چې (توره) ستاينوم او بل ستایلی دی. همداسې د 
(توره بلا پسې کول) ګړنې مانا رڅوك بې ارزښته ګڼل او بې پروايي) ده. 
ما په یار پسې لېمه په زړا سپین کړه 
یار په ما پسې کوي توره بلا 


ز۰٠٢٣‏ 
۰ ۵ قامت خیال: 
پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (قامت تولنومی او (خیال) تولنوم 
دی. 

هسې زه ستا د قامت په خيال تکيه کړم 


هر نفس لکه موسی کړه په عصا 
)۲٢۰۱٢(‏ 


مه د عشق رنځ: 
پورتنی تړنګ تولي دی(د) تولوییکی «عشق) تولنومی (رنځ تولنوم دی 
بیاتشبه تړنګ دی (عشق) مشبه او (رنځ) مشبه به. ګډ صفت يې 
«ځپل. ځورول او رنځول) دی. په لالدې بیت کې یې وګورئ : 
نه سړی ورځنې مري نه ترې رغېږي 
خدای دې څوك د عشق په رنځ مبتلا نه کا 
٣٣٢۰‏ 
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. د هجر اند ېښنه: 
په پورتني تول تړنګ کې دد) تولوییکی (هجر تولنومی او 
(اند پښنه)تولنوم دی. د رخوا له کمره لګېدل) ګړنې مانا «ځورېدل او 
کړېدل) ده. 

000 هحر را سمروني 


٣۳:۱۰ 
د خوانود خندالایق‎ ه٥‎ 
پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولويیکی (خوبان او خندا) تولنومی او (لایق)‎ 
0 تولنوم دی. همدارنګه د له عقله پلی) ګړنې مانا (ډېربې عقل) ده.‎ 
يو وییکتړنګ (ارتباطي ترکيب» هم دی. ځکه له آداتو څخه «لم پکې‎ 


راغلی دی. 
د خوبانو دخندا لايق به نه شي 
څو یې عشق له عقله پلی جولاثه کا 
)٣٢:٠۱٢( ٌ‏ 
٥‏ د حس ازيکي: 


پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (حسن) تولنومی او «ازبکي تولنوم 
دی. د (صبر خونه تالاکېدل) تړنګ ګړنه او مانا يې (د بې صبرۍ پای او 
انتهاء نه صبرېدنه» بې صبري ده. د (صبر خونه) بل شعري تول تړنګ 
دی (د) تولوییکی (صبر تولنومی او (خونه) تولنوم دی. 

نه منمه ازبکی د هغه حسن 

څو زما د ضر الله ١‏ 

و 

۰ د خط توره: 
پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولنومی («خط تولنومی (توره تولنوم دی» 
بيا تشبيهي تړنګ دی خط مشبه او توره) مشبه به . ګډ صفت یې 
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راغېز او پرېکول) دی. په لاتدې بیت کې یې وګورئ : 


٣۴:٠۰ 
مه دصبرقلا:‎ 
په پورتني شعري تول تړنګ کې «د) تولوییکی (صبر تولنومی او (قلا)‎ 
تولنوم دی.‎ 
! محبت اسمانی تندر دی ناصحه‎ 
هېڅ فایده ورته د صبر قلا نه کا‎ 
)٣۴:۱۰( 
ه۰ د آه اور:‎ 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی اه تولنومی «اور تولنوم دی. بيا 
تشبيهي تړنګ دی () مشبه او «او) مشبه به . ګډ صفت يې (ګرموالی 
) دی. په لالدې بیت کې یې وګورئ : 

که هر څو يې لوغړن د آه په اور کړي 


څوك به ځوی له «د) کج روۍ د فلك نور کا 
:٠١(‏ ۲۴ 


. د شبنم ژړا: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «شبنم) تولنومی (ژړا) تولنوم دی 
همداسې يو استعاري تړنګ هم دی (ژړا) قرينه «شبنم) مستعارمنه او 
«څاڅکی) مستعارله (نرمښت او رنګ او نور جوړښت) يې د جامع وجه 
ده. په ادې بیت کې یې وګورئ: 

یو د بل په درد وغم خوښ و خرم کا 


۲۴ :٠١( 


۰ د ټګۍ شنه نمري: 
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په پورتني تړنګ کې رشنه نمري) ستاينوم تړنګ دی (شین/ شنه) ستاینوم 
نمري) ستایلی دی. همداسې تول تړنګ هم دی «د) تولوییکی (ټګۍ) 
تولنومی او«شنه نمري تولنوم دی. د دې ترڅنګ (د ټګۍ شنه نمري 
اغوستل) يوه ګړنه او مانا يې (مکر حيله. دروه. درغلنه ده. بله ګړنه 
برګ و بور کېدل ده. مانا يې (رعب او هیبت غورځول ده. د دې 
ترڅنګ رخ ړکېدل بله ګړنه او مانا یې (ګرمېدل او ملامتي) ده. 

گلهرامرندی ضله لر« بگي. 

کله خړ شي ځان له قهره برګ و بور کا 


۲۴ :٠١( 
.مه د مظلوم اوښې:‎ 
پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «مظلوم تولنومی او «اوښې)تولنوم‎ 
دی.‎ 
چې یې خټې د مظلوم په اوښو کېږي‎ 
دغه کور به زمانه د ظالم ګور کا‎ 


۵:٠۰ 
زړه تورول:‎ ٥ 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا يې «اړیکی پرېکول. بدول . زړه مړېدل)‎ 
فاعيآض)ښأٍضفضضه‎ ٢ #8 ده. همدارنګکئسيستتتتت‎ 
(مځ بل لور ته کول / مخ اړول) بله ګړنه ده چې مانا يې (بې وفايي.‎ 
1 | ناپامي. بې پروايي) ده.‎ 

یو دې زړه زما له بله لوریه تور کا 

بیا دې مخ زما له لوري په بل لور کا 


1 

٥‏ سرتورول: 

پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې رسوال او زاري کول ) ده. 
خلاص دې نه کړم د رقیب له سر درده 


له ٢‏ 
شت ۷ 
کا ٩‏ 
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که هزار ځله مې سر درته سرتور کا 


)۲۶۰:۱۰( 

٥‏ هجرمنګور: 
پورتنی تړنګ تشبيهي دی (هجر) مشبه او (منګور) مشبه بهء ګډ صفت 
یې (اغېزء رنځول او ځورول) دی. د (پر زړه منګور لګیا کول) تړنګ ګړنه 

او مانا يې«ځورول او کړولده. 
څه به رنګ زما په ځای وي سمنبره 
چې لګیا مې دې په زړه هجر منګور کا 
ز۰١‏ ۲۶) 
٥‏ سترګې سوځېدل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا يې «ډډه کول. شرمېدل . ډارېدل او 


وېرېدل) ده. 
چې پرې سوې را څخه سترګې د غمازو 
غم دې زوم زما له دله هغه زور کا 
(۲۶:۱۰) 
۰ د ښه مخ همای: 


په پورتني تړنګ کې د (ښه مغ) تړنګ ستاینوميز دی (ښه) ستناينوم او 
«مخ) ستایلی دی. بلخواء دا تړنګ تولي هم دی (د) تولوییکی (ښه مخ) 
تولنومی او (همای) تولنوم دی. همدارنګه يو استعاري تړنګ هم دی 
(همای) مستعارمنه (اغېز او ښکلا مستعارله او (ښه مځ) قرينه ده. 

د ښه مخ همای هاله کا په چا سیوری 

چې شهپر د خط و ځال راوړي پرواز کا 


)۲۷۰:٠٢( 
د ترکو جحادو:‎ ٠ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ترکو) تولنومی او (جادو تولنوم‎ 
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چې د ترکو په جادو ړانده کاڼه دي 


بېهوده ورته ناصح د پند اواز کا 
)۲۷۰:٠٢(‏ 


٥‏ ترپښولاندې ښاخونه پرې کول: 

پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ځان زيانمنول. خپلې پښې وهل) ده. 

بله ګړنه (په زړه نهالول) ده چې مانا یې (غوښتل. منل. لورول) ده. 
پرېکوي تر خپلو پښو لادې ښاخونه 


چې بدي د عزیزانو په زړه نهال کا 
:٠١(‏ ۲۸) 


٥‏ د برېښنا په رڼا ستن پېيل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې ( ناشونی کار کولء ستونزمن کار کول 
) ده. 
نا لایق چې لايقت په نسب غواړي 
د برېښنا په رڼا ستن پېيي جنجال کا 
ط 
۰ د مهر مخ: 
په پورتني شعري تول تړنګ کې(د) تولوییکی (مهر تولنومی (مخ)تولنوم 
دی. بل تول تړنګ د (مینې رنځ) دی. (د) تولوییکی (مينه تولنومی 
رنځ تولنوم دی. بلخواء تشبيهي تړنګ هم دی (مينه) مشبه او (رنځ) 
مشبه به. ګډ صفت يې(خوږوالی. ښکلا دی. په لاقدې بیت کې يې 
وګورئ : 
بیانګار د مهر مځ راته ښکاره کا 
بيا یې رنځ زما د مینې دوباره کا 
۳ 


1ه 
۰ د سکون اوم تار: 
په پورتني تړنګ کې ااوم تار) ستاينوم تړنګ دی (اوم»ستاينوم 


اا کي 


ےم 
هت را 
پچ ډیا | 
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تا)ستایلی دی.همدارنګه (د) تولوییکی (سکون تولنومی (اوم تار) 
تولنوم دی. د دې ترڅنګ په اوم تا ر ګنډل/ په خا م تار تړل) تړنګونه ګړنې 
دي چې مانا یې (بې پایلې چار. ناسم حالت کې پرېښوول ده. 

چې ګنډلی د سکون په اومه تار وو 


هغه زخم مې یې بيا پاره پاره کا 
۳۰:۱۰ 


٥‏ خونخوارخیال: 
په پورتني ستاینوم تړنګ کې «خونخوار) ستاينوم (خیال) ستایلی دی. د 
دې ر ؤژشألشأ أدعأرړرأ ‏ اګ 
زړه د مينې فواره کول) ګړنه او مانا يې (ډېره مینه ورکولء په مینه کې 
ډبر اخلاص ده. د (مينې فواره» هم شعري تول تړنګ دی چې «د) 
تولوییکی (مینه/ مینې) تولنومی او (فواره) تولنوم دی. 

خونخوار خیال د یار رانغی تماشو له 

که مې زړه ورته د مینې فواره کا 


د 
٥ه‏ لاس پر سر راکښل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (مهرباني. زړه سوی. پالنه) ده. 
هېڅ مې یار د مهر لاس په اص راڼه کېښ 
که هر څو مې ځان يتيم او بې بېچاره کا 


)٣٣:۱۰( 
ګلګونې جامې:‎ ٥ 
په پورتني تشبيهو تړنګ کې رګل) مشبه به (ګون) د تشبېه توری او‎ 
رجامې) مشبه دی. همداسې رګلګونې جامې اغوستل) ګړنه او مانا یې‎ 
(پسولل. ښکلنه او سینګارونه) ده.‎ 
چې ګلګونې جامې اغوندي سواري کا‎ 
خدای زده بيا د چا د قتل تياري کا‎ 
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ر۳۲۰۱۰) 
٥ه‏ د سرو شونډورموز: 
پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولويیکی (سرې شونډې) تولنومی او (رموز) 
تولنوم دی. د ټول تړنګ په منځ کې بل ستاينوم تړنګ (سرې شونډې) 
دی. «سرې) ستاينوم او «شونډې) ستایلی دی. 

په رموز یې د سرو شونډو نه پوهېږم 


چې د خلکو غمخواري کا خونخواري کا 
۳٢:٠٢ (‏ 


الاد ‏ اوښو در: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی(اوښې) تولنومی اد تولنوم دی 
بیيا تشبيهي هييل ګي راوښې مشبه اود مشبه به. ګډ صفت يې 
(جوړښت او روڼوالی) دی. په لدې بیت کې یې وګورئ : 


تويوي په لپو لپو در د اوښو 
چې مې سترګې د د يدن خریداري کا 


)٣۲٣۰۱۰( 
بې لسه‌لستونی‎ ٥ 
په پورتني ستاینوم تړنګ کې بې لاسه) ستاينوم «لستوڼی) ستایلی دی.‎ 
هسې بې فضله بنده دی مضطرب‎ 


۳۵۰۱۰ 
۰ مزرۍ سترګې: 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې (مزرۍ) ستاينوم (سترګې) ستایلی دی. 
همداسې «خوب حرامول) ګړنه او مانا یې (نارامول ده. 
ستا مزرو سترګو حرام کا 
د حرم په هوسو ځواب 

۴١:۱۰ 


ْ: کي 


لا لځ 
هت را 
پچ ډیا | 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


۰ د سترګو قصاب: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (سترګې/ سترګو تولنومی 
(قصاب تولنوم دی. بيا تشبيهي تړنګ دی (سترګې) مشبه او(قصاب) 


یې وګورئ : 
کشفتې غوندې ولاړ یم 
ستا د سترګو په قصاب 
)۴١:۱۰(‏ 
۰ د بڼو سیځ: 


پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (باڼه) تولنومی (سيځ) تولنوم دی 
بيا تشبيهي تړنګ دی باڼه مشبه اورسيخ) مشبه به. ګډ صفت يې 
(جوړښت او اغېز) دی. په لالدې بیت کې یې وګورئ : 

زر په زر به مې کا غوښې 

د بڼو په سیځ کباب 


(۴۱:۱۰ 
۰ د حسن دریاب: 
په پورتني شعري تول تړنګ کې «د) تولويیکی «حسن) تولنومی «دریاب) 
تولنوم دی. په لالدې بیت کې یې وګورئ : 
ستا د حسن و درياب ته 
غیر حسن دی حباب 
(۱۰: ۴۲ 
٠‏ د هحجر عذاب: 
پورتنی تړنګ تولي دی (د) تولنومی (هجر تولنومی (عذاب تولنوم دی» 
بيا تشبیهی تړنګ دی (هجر مشبه او «(عذاب) مشبه به . ګډ صفت يې 
رکړاو او رنځً) دی. په لاتدې بیت کې یې وګورئ : 
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څوك د هحر يه عذاب 
(۱۰: ۴۲ 


۰ د صبر خانمان: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (صبر تولنومی (خانمان) تولنوم 
دی. بيا تشبيهي تړنګ دی «صبر مشبه او (خانمان) مشبه به . ګډ 
صفت یې (جوړښت) دی. په لالدې بیت کې یې وګورئ : 

ځکه ما څخه آرام و قرار ورك شه 

چې مې اوښو کړه د صبر خانمان ډوب 
(۴۲:۱۰) 

٥٠‏ دحيادبحردر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «حيا او بحر تولنومی او (در) 
تولنوم دی. د (صبرجهازونه) بل تول تړنګ دی «د) تولوییکی («صبر) 
تولنومی او (جهازونه) تولنوم دی 

د حيا د بحر در یې مونده نه شي 


که د صبر جهازونه کړم چندان ډوب 
(۴۳:۱۰) 


٥ه‏ داوښوتوپان: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (اوښې) تولنومی او (توپان) تولنوم 


دئ. 
هېڅ پروا نه کا په غم د هر ژړانده 
که جهان کړم زه د اوښو په توپان ډوب 
۴۳:۱۰ 
٥‏ د زړه کبوتر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (زړه تولنومی او (کبوتر تولنوم 
دی. 


څه ښادي به کبوتر زما د زړه کا 
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چې کښېوتی په لاس باز یې د رقیب 


(۱۰: ۴۴ 
۰ داغلی زړه: 
په پورتني ستاینوم تړنګ کې «داغلی) ستاينوم دی «زړه) ستایلی دی. 
د داغلي زړه له اهه شم څه شان چپ 


د چمن په ګلو نه وی بلبلان چپ 
(۱۰: ۴۵ 


٥ه‏ د مراد ډیوه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مراد) تولنومی او (ډيوه) تولنوم 
دی. همداسې په اوبو ډيوه بلېدل) تړنګ ګړنه او مانا يې (بختورېده. 


طالعمنی ده. 
: په اوبو به دې ډيوه شي د مراد بله 
که صدف غوندې په صبر کړې دهان چپ 
۴۵:۱۰ 
۰ د زړه قبله: 


په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (زړه) تولنومی او «قبله) تولنوم 
دی. بلخوا . يو استعاري اف هري زړ) قرينه (قبللا لاف ارمنه 
(غوښتنه او هیلې) مستعارله دی. 
خدای قبله زما د زړه که ذات د ښکليو 
که بد ذات په دا باله شم که نيك ذات 


۴۶ :۱۰( 


, مړاوې سترګې: 

په دې ې تړنګ کې«مړاوې) ستاینوم (سترګې) ستایلی دی. ددې ترڅتنګ 
سترګې مړاوېدل تړنګ ګړنه ده. مانا يې (د سن رن ږاظبرکغدیئ 
شرمېدل. حيا کول) ده. 

بې د یار له مړاوو سترګو چې کج ګوري 
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ګڼه نه کا رنځوران چاته جواب سخت 
۴۷۰۱۰ 
. خونخوارې سترګې: 
په پورتني تړنګ کې (خونخوارې) ستاينوم «سترګې) ستایلی دی. د 
دسترګو خونخوارېدل) تړنګ ګړنه او مانا یې (د سترګو اغېز ښندي. چاته 
د کړاو او ځور رسول) ده. 
له خونخوارو سترګو څه شفقت غواړې 
مقرر چې وي په زړه اهل قصاب سخت 
۴۷۰۱۰ 
٥٠‏ د غم سخرې غوټې: 
په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی «غم) تولنومی او«سخرې غوټې) 
تولنوم دی. د ټول تړنګ په منځ کې بل ستاينوم تړنګ «سخرې غوټې) 
دی(سخرې ستاینوم او «غوټې) ستایلی دی. 
سخرې غوټې مې د غم دي زړه ته پروتې 
کشکۍ خدای که راپيدا ګره کشای دوست 


۴۸۰۱۰ 

٥‏ شوخ کتل: 
په پورتني تړنګ کې «شوخ) کړول (کتل) کړولی دی. د (په غټو سترګو 
ړندېدل تړنګ ګړنه او مانا يې په لوی لاس ځان يا خپله وړتيا نفی 


کول) ده. 
یار دې ویار زما د شوخو کتو نه کا 
زه په غټو سترګو ړوند يم لکه بوت 
(۰۱۰ ۴۹ 
٥‏ غوږکول: 
پور ک یوه ګړنه او مانا یې (اورېدل» غوږ نیولء غوږ درنول) ده. 
نگلی کهورنوی ورن توو يو 


ْ: کي 


يا د 
آ له 7ب 
٢ ۶8‏ 
ووا 
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چې په غور کاندي حميده ستا یاقوت 
۴۹:۲۰ 
. د زړه تابنده نمر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (زړه) تولنومی او (تابنده نمم) 
تولنوم دی. د ټول تړنګ په منځ کې بل تړنګ (تابنده نم) ستاینومیز دی 
(تابند» ستاينوم او (نم) ستایلی دی. 
. ښکاره زما د زړه تابنده نمر شه 
د سپوږمۍ له لاسه هلته مشال پرېپووت 
۵:15 


۰ د هلال مات کچکول: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی هلال تولنومی او «مات کچکول) 
تولنوم دی. د ټول تړنګ په منځ کې بل ستاينوم تړنګ «مات کچکول) دی 
(مات)ستاينوم اورکچکول) ستایلی دی. بلخوا. یو تشبيهي تړنګ هم دی 
رهلالل) مشبه به«مات کچکول مشبه او (رجوړښت) يې ګډ صفت دی. د 
دروټۍ مورګه) تول تړنګ کې «د) تولوییکی (روټۍ) تولنومی او (مورګه) 


تولنوم دی. 
شوم فلك د روټۍ مورګه هاله ورکړه 
چې له لاه مات کچکول د هلال پرېووت 
)۵۰:٠۱۰( :‏ 
۰ نمرمځی: 


پورتنی تړنګ له دوو توکو (نمر « مخ ) څخه رغېدلی. يو تړلی ستاينوم 
دی. بلخوا (نس مشبه به «مخ) مشبه او«ښکلا) یې ګډ صفت دی. 
که د لاس نه د نمرمخی مشال پرېووت 
ز(۵۰:۱۰ 
. د مینې زخم: 


ږل کي 
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په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مينه) تولنومی او «زځم) تولنوم 
دی. 

د اشنا د مینې زخم په عذاب کړم 

چې ترې نه ووځي خوناب د شکایت 


۵١:۱۰ 
دتن کور:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (تن) تولنومی او (کور) تولنوم دی.‎ 
همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (تن) مشبه (کور) مشبه به او ګډ‎ 
صفت یې «فزيکي جوړښت) دی.‎ 
د تن کور به مې لرغون وو مینې سوی‎ 
که مې نه راتلی ژړا په حمایت‎ 
۵۱:۱۰ 

٥‏ سرکوزول: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (منل معللومېدل. سرټيټول ده. 

سر زما سرکوزي نه منيأ تاج 

لاگ نا ر سر ته دی محتاج 


(. د 
: وعت شا 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی(عشق) تولنومی او «طفل) تولنوم 
دی. همدا رنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (عشق) مشبه مشبه (طفل) مشبه به او 
ګډ صفت یې رنا لېوې او غیرعادي کړنې ) دی. 

که د عشق طفل څه لړږه که خوله پټه 

اپلاتون څخه کا سم سيده تقریر کچ 


(۱۰: ۵۴ 
٥‏ د زلفينومار: 
په پورتني تول تړنګ کېد) تولوییکی «زلفین) تولنومی او (مار تولنوم 


ده ي 
شت ٢‏ 
اس ٠‏ 
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دی. همدا رنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «زلفین) مشبه مشبه (مار) مشبه به او 
ګډ صفت يې (جوړښتم دی. د لکښل ده په غو تول ته کې د 
تولويیکی «(عشق) تولنومی او (دم) تولنوم دی. 

یوه ورځ به وړ حميد مار د زلفينو 


اوس په دم د عشق پاړو شه زما روح 
(۵۷:۰۱۰) 


مه دمپرلاس 
په پورتني تړنګ کې «د) تولوییکی(مهر تولنومی او (للس) تولنوم دی. 
بلخواء یو استعاري تړنګ هم دی (مهر) مستعارمنه (لورېینه. مهرباني) 
مستعارله (للس) قرينه او (حب یا مینه) وجه جامع ده. 

په خدمت به دې جهان د وړاندې درومي 

که د مهر لاس کړې وړاندې لکه صبح 


۵۷۰۱۰ 
٥‏ سپین ویل: 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا یې (رښتيا ویل. پاك ویل. غوڅ ګړېدل ده. 
سپین ويل کوه د حق عبدالحميده ! 
که په ژبه اوېزاندې. لکه صبح 
۵۷ 


۰ د حيات اوبه: 
په پورتني شعري تول تړنګ کې «د) تولويیکی«حيات) تولنومی او (اوبه) 
تولنوم دی. 

څو اوبه دې د حيات نوشلې نه دي 

دا دې واړه نادانی ده وهې جخ 
: (۵۸:۱۰ 1 

۰ د نفس سپی: 
په پورتني تړنګ کې «د) تولوییکی (نفس) تولنومی او «سپی) تولنوم دی. 
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بلخواء تشبيهي تړنګ هم دی (نفس) مشبه «سپی) مشبه به او (بې 
پروايي. ناروا کول) یې ګډه ستاینه ده. 

که منډي درسره ځوله په هر طعام کې 

د نفس سپی دې مردار ځوره نه که چخ 


۵۸:٠۰ 
د ګېډې څاه:‎ ۰. 
په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی رګېډه تولنومی او (څا تولنوم‎ 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی. (ګېډه» مشبه (څاه) مشبه به او‎ 
ګډ صفت یې (جوړښت) دی.‎ 

هسې پرېوتې نسکور د ګېډې څاه ته 


چې دې نه دی یاد په زړه چاه د زنځ 
)۵۸:۱٠۰(‏ 


۰ د اوښو اوبه: 
په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی (اوښې) تولنومی او (اوبه) تولنوم 
دی. همدارنګه تشبيهي تړنګ هم دی (اوښې) مشبه (اوبه) مشبه به او 
(جوړښت) یې ګډ وصف دی. . 

تل د اوښو په اوبو کې لره تر مخ 

په دغو اوبو کې ليد شي د دلبر مخ 


۵۸:٠۰ 
د مځ ډیوه:‎ ۰ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مخ) تولنومی او«ډیوه) تولنوم دی.‎ 
بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی (مخ) مشبه (ډیوه» مشبه به او ګډ صفت‎ 
یې «جوړښت او ښکلا ده.‎ 
مځ سورکول:‎ ه٥‎ 
دا یوه ګړنه او مانا یې «وهل ډبول ده.‎ 

د یوسف د مځ ډیوه شوه هاله بله 
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چې یې سور کړ په څپېړو برادر مخ 


۵۸:٠۰ 
د نمر مخ:‎ ۰ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (نمر تولنومی او (مځ) تولنوم دی.‎ 
همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (نمر مشبه به (مخ) مشبه او ګډ‎ 
صفت یې رځلاء ښکلاء نو) دی.‎ 

له مېوې د سيوري ونه شا په شا وې 

څو یې نه کا مخامځ سره د نمر مخ 


- و 
. د ځيګر مخ: 
په پورتني شعري تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ځيګر تولنومی او (مخ) 
تولنوم دی. 

و هر چاته به سرخ رویه لکه ګل شې 

که په وینو سره وینځې د ځيګر مخ 


۵۹۰۱۰ 
٥ه‏ دصبرکوثر: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (صبر تولنومی او (کوثر) تولنوم 
دی. بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی (صبر) مشبه رکوث) مشبه به او ګډ 
صفت یې رګرانښت او ارزښت) دی. 

سياه رويي به دې د طمعې لاړه نه شي 


څو پرېنوينځي د صبر په کوثر مخ 


(۵۹:۱۰) 
5 د وه تڼاکې: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (محنت) تولنومی او (تڼاکې) 
تولنوم دی. 
چې تڼاکې د محنت لري په لاس کې 
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هغه نه ګوري په ځله د ګوهر مخ 
٢‏ د 
۰ شوخې سترګې: 
په پورتني شعري ستاينوم تړنګ کې «شوخ) ستاينوم «سترګې) ستایلی 
دی. دارنګه رکوز کتل / ګورل) ګړنه او مانا یې «شرم» حیا او حجب) ده. 
شوخې سترګې نرګس کوز ګوري له شرمه 
چې د رتت پو يف 
: 
۰ ايينه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مخ) تولنومی او (أيینه) تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «مخ) مشبه (آيينه) مشبه به او 


آيينه يۍ۵ مځ هسې پرحيا ده 
چې نفس یې د نسیم لګي په ځان شوځ 
۰:۱٠۰(‏ 
دن نسيم وږمه: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (نسیم) تولنومی او (وږمه) تولنوم 
دی. 


چې وږمه یې د نسيم په رخسار داغ شي 
د بوسې په وقت ور وړای نه شم لبان شوخ 
۰۰:۱٠۰(‏ 


٥ه‏ د توروزلفوکمند: 

پورتنی تړنګ تولي دی «د) تولوییکی او (تورې زلفې) تولنومی (کمند) 
تولنوم دی. بل ستاينوم تړنګ (تورې زلفې) دی (تورې) ستاینوم او «زلفې) 
ستایلی دی. همدارنګه . يو تشبيهي تړنګ هم دی (تورې زلفې) مشبه 
(کمند) مشبه به «جوړښت او اغېز) یې ګډ صفت دی. 


اا کي 


سات را 
پچ ډیا | 
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چې ور واچوي کمند د تورو زلفو 


د بازار په ګډېده کا آهوان شوخ 
:٠١(‏ ضو‌ 


٥‏ ورځاوښتل: 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا یې (بدبختي. بدمرغېدل . بدمرغي) ده. 
مه اړوه مځ دلبره. اوړي زما ورځ 
مخ کړه چې مې شپه د درد و غم شي رڼا ورځ 


د ږا 


٥‏ د زاڼې کټوری / له زاڼو کټوری غوښتل: 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا یې ناشونتوب » نه پوره کېدونکې هيله ده. 
دا ګړنه یوه انګېرنه هم ده. 
عهد یې د زاڼې کټوری دی مونده نه شي 
تش په توره خلق غورځوي په رڼا ورځ 
)۶١:٠١(‏ 
٥ه‏ داشناپۍ پت: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (اشنايي) تولنومی او (پت) تولنوم 
دی. 
چې ساتلی نه شي پت د اشنايۍ 
آشنايي ده د دنيا د اشنا هېڅ 
۰٠۰(‏ ۶۲ 


٥‏ د زړه کور: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «زړه) تولنومی او (کور) تولنوم 
دی. بلخوا تشبيهي تړنګ هم دی (زړه) مشبه (کور) مشبه به او ګډه 
ستاینه يې (جورښت) دی. د «اوښو سېلاب) په شعري تول تړنګ کې «د) 
تولويیکی (اوښو تولنومی او (سېلاب تولنوم دی. همدارنګه. ياد تړنګ 
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تشبيهي هم دی «اوښې) مشبه «سېلاب) مشبه به او «جوړښت) يې ګډه 
ستاینه دی. 

د سکون د متاع ځای مې پکې نه شي 

ره وني راا د ېون 


۶۶:۱۰ 

مه د وصال چشمه: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «وصال تولنومی او («چشمه) 
تولنوم دی. «سینه سول ګړنه او مانا يې (سوځېدل. ځورول. کړول ده. 
بل تړنګ (د فراق سینه ده. په دې تول تړنګ کې «د) تولوبیکی «فراق) 
تولنومی او (سینه) تولنوم دی. 


لا به کله د وصال په چشمه پېښ شم 
چې سینه د فراق سوې کړم په ټنډ 


بر 
٥ه‏ دتورخط لیکه: 
په پورتني تول تړنګ کې(تور خط) ستاينوم تړنګ دی ز(نور) ستاینوم 
«خط) ستایلی دی. همدارنګه (د) تولوییکی (تورخط تولنومی (لیکه) 
تولنوم دی. د (سترګو توروسپين ګډېدل) تړنګ ګړنه او مانا يې «وارخطا 
010٩‏ 07 

د تور خط لیکه یې ګډه په سپین مخ شوه 

تور و سپين زما د سترګو شو په دا ګډ 


۶ ۷:٠۰( 
د وصل خیال:‎ ۰ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوييکی(وصل) تولنومی او (خیال) تولنوم‎ 
دډئ.‎ 
بېلتانه د وصل خیال را څخه ځور کړ‎ 


ْ: کي 


ےم 
سښسته ٢‏ 
پچ ډیا | 
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په رمه باندې لېوه شه د موسی ګډ 


۶ ۷:٠۰( 
و ند ښکليو پټکې:‎ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ښکليو تولنومی او رپټکې)‎ 


تولنوم دی. 
لوياوه يې پټکو لره د ښکليو 


۶٢:٠٩ (‏ 
۰ د زړه وصل: 
په پورتني شعري تول تړنګ کې (د) تولوییکی (زړه) تولنومی او (وصل) 
تولنوم دی. د دې ترڅنګ (زړه وصلېدل) ګړنه او مانا يې (اړیکی:. تړون) 
ده. 
هېڅ مې نه شي تسلي.,د زړه په وصل 


د طوبی تر سيوري ناست يم مخ په نمر 
:٠١(‏ ۷۰ 


. د محبت اه فریاد: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (محبت) تولنومی او (ه فرياد) 
تولنوم دی. ۱ : 
اه فرياد د محبت مشکله کاره 
چې ې ومس سرکېږي نه په زر 
(ر٧۰٠:۷۰۰)‏ 


٥‏ .د دووسترګو کعبه: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (دوو سترګو تولنومی او (کعبه) 
تولنوم دی. همدارنګه (دوو) شمېرنوم او د(سترګو) شمیرلی دی (دوو 
سترګو) شمېرنوم تړنګ بولو. 
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هغه مخ چې مې کعبه وه د دوو سترګو 


مسلط کړ باندې خط مواس د کفر 
)۷۲۰٠۰(‏ 
۰ د ترکو خیال: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ترکو تولنومی او «خیال) تولنوم 
دی. 
به عرمترلرګر غد لته کې 

-)۷۵۰۱۰( ١ 

٥‏ د زلفوځېل: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «زلفو) تولنومی اورځېل) تولنوم 
دی.همدارنګه تشبيهي تړنتګ هم دی «زلفې) مشبه مشبه (ځبل) مشبه به او 
(جوړښت. اوږدوالی) ګډ صفت دی. 

ډېر یې ویار زما د کار کاوه ښه وشوه 

چې زاهد په ځېل د زلفو شه اسير 


)۷۵۰:۱۰( 

۰ د أميد زړي: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی مي تولنومی او (زړی) تولنوم 
دی. بلخوا یو تشبيهي تړنګ هم دی أْمِيد) مشه (زړي مشبه به او ګډ 
صفت یې (هيله ده. 

د (غم غوبلونه) په تول تړنګ کې «د) تولوییکی (غم) تولنومی او 
(غوبلونه) تولنوم دی. همدارنګه. يو تشبيهي تړنګ هم دی (غمم) مشبه 
رغوبلونم مشبه به او ګډ صفت یې رځپل . کړول) دی. 

کرو در هه غوپلوفه کبرو پر 


)۷۶۰:۱۰( 


سات ٢‏ 
پچ ډیا | 
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۰ د جدايۍ فوجونه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (جدايي) تولنومی او (فوجونه) 
تولنوم دی. 

وخاته فوجونه مې په سر د جدايۍ 


لور په لور هم دا غَرٍ و آواز دی چې پېر پېر 
(۷۶:۱۰) 


٥ه‏ دمینې سردرد: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مينه تولنومی او (سر درد) 
تولنوم دی. 
ورك به مې د مینې د سر درد نه شي حميده ! 
ولي چې تړلی سره وايي سرو سېر 


٢ 
د تورو زلفوکفرستان:‎ ٥ 

په پورتني تول تړنګ کې دد) تولویيکی (تورې زلفې) تولنومی او 
(کفرستان تولنوم دی. د ټول تړنګ په منځ کې (تورو زلف ستاینوم 
تړنګ دی (تورې) ستاينوم اورزلفې» ستایلی دی. بلخواء يو تشبيهي 
تړنګ هم دی (تورې زلفې» مشبه «گفرستان مشبه به او ګډ صفت يې 
تا ريکي. توروالىۍ دی. 


چې مې وليد کفرستان د تورو زلفو 
عقل و هوښ مې له خاطره د اسلام لاړ 
اه په 
. ځان خوړل : 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا یې «ځورېدل. مړه کېدل. وژل کېدل. سرخوړل) 
ده. 
چې د ظلم په کمر دې تل ميدان ځوړ 


دماغي ځان ته غره خود به دې ځان ځوړ 
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۸٨:٠۰ 
د اوښو سېل:‎ - 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (اوښې) تولنومی او (سېل) تولنوم‎ 
دی. بلخواء يو تشبيهي تړنګ هم دی «اوښې) مشبه «سېل) مشبه به او‎ 
(رحرکت اوجوړښت) یې ګډه ستاینه ده.‎ 

څه به نه نړېده برج د ستا د عمر 
د مظلوم د اوښو سېل یې هر زمان خوړ 

٢‏ ده 
۴۳ و ند پومبه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (پند) تولنومی او (پومبه) تولنوم 
دی. د په غوږ کې پومبه اېښوول) تړنګ ګړنه او مانا يې نه اورېدل» 


غور کڼول) ده. 
درليب پچ کو نې 
0 
۰ د زړه سوز: 


په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی «زړه) تولنومی او («سوز) تولنوم 
دی. دا رنګه (زړه سوځول ګړنه او من يې (همدردي. په غم کې ګډون) 


ده. 
)۸۴:۱۰ 
٥‏ د خاطرزځم: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (خاطر تولنومی او (زخم) تولنوم 
دی. 


چې رفو کا دحميد د خاطر زخم 
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مونده نه شي يو دلدار هس دلدوز 
:٠۰( 1‏ ۸۵ 1 


٥‏ نوځېزحسن: 
دا ستاینوم تړنګ دی. (نوخېز ستاينوم (حسن) ستایلی دی. 
چې نظر په نوخېز حسن کړم د ښکليو 
راته هېڅ شي د بهار د ګلو خېز 


۸۵:٠۰ 

ې وچ ګوګل: 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې وچ) ستاينوم (ګوګل) ستايلی دی. بل 
ستاینوم تړنګ (اوښلنې سترګې) دی چې(اوښلنې) ستاينوم «سترګې) 


سا پلی دی" 
وچ ګوګل زېړه ګونه اوښلنې سترګې 


په دعوه کې د عشق بويه دستاوېز 
:۱٠۰(‏ ۸۶ 


شکسل: 
پورتنی ستاینوم تړنګ دوه توکي لري «شکر او «لب). دواړه سره یوځای 
شوي او یو ستاینوم یې رغولی دی. همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی 
«شکر مشبه به (لب) مشبه او«خوږوالی) ګډ صفت دی. 

كه يې لب د شکرلب زبېلافچ دي 

د حميد زبان به څه شي شکر رېز 


۸۶:٠۰ 
دترکوښکنځل:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ترکو تولنومی او «ښکنځل)‎ 
تولنوم دی.‎ 

په دعا به ځنې څه لره غوښته چا 

که ښکنځل د ترکو نه وای شهد آمېز 


۸۶ :٠۰( 
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٥‏ په لمن لاس لګول: 

پورتنی تړنګ ګړنه او مانا یې «مرسته او ملاتړغوښتل ) ده. 
زر به ورسی په داد له کمینۍ 
لګولی دی حميد ستا په لمن لاس 


۸٨:٠۰ 
د بوسې ګل وثمر:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (بوسه) تولنومی او (ګل و ثمر)‎ 
تولنوم دی. بلخوا يو تشبيهي تړنګ هم دی (بوسه) مشبه ګل و ثمر)‎ 
مشبه به او «خوږوالی او نرمښت) یې ګډ صفت دی.‎ 

چې بښې ګل و ثمر د بوسې ماته 

هغه مخ کاندي بهار د خط وخال پس 


)١۱:۱٠٩( 
دا ارششچئ؛‎ ۰ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (آزار تولنومی او دغشی) تولنوم‎ 
دی. بلخوا. یو استعاري تړنګ هم دی (آزار) قرینه دغشی) مستعارمنه‎ 
او «نظر. کتل) مستعارله دی.‎ 
د مظلوم د آزار غشی رسا لګي‎ 
هېڅ ګوزار یې خطا نه درومي عبس‎ 


)٩۲:٠٩( 
له آزاره بازار موندل:‎ ٥ 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا يې «د چا په بدمرغۍ کې خپله نیکمرغي‎ 


لیدل دد 
هر سړی چې له آزاره بازار غواړي 
د دارو په طمع زهر خوري ناکس 
١۹۲ ۰:٠۰٩(‏ 
۰ د عشق فوج: 


ْ: کي 


يا 
اه 7 
٢ ۶8‏ 
ووا 
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په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی «عشق) تولنومی او (فوج) تولنوم 
دی. 

چې پرې راشي د عشق فوج ټول سياه پوش 

لاعلاج له زړه ګوښه شي عقل و هوش 


)١۵ :۱٠۰( 


٥ه‏ د عشق دیګ ځوښېدل / دیګ ځوښېدل: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (عشق) تولنومی او (دیګ 

ځوښېدل) تولنوم دی. همداسې ګړنه هم ده او مانا يې (لوړتيا او اوج. 

لوړه کچه ده. د (شرم و ننګ سرپوښ) په تول تړنګ کې «د) تولوییکی 

شرم و ننګ) تولنومی او (سرپوښ) تولنوم دی. بلخوا يو تشبيهي تړنګ 

هم دی (شرم و ننګ) مشبه (سرپوښ) مشبه به او رپټول» یې ګډ صفت دی. 
راغی دیګ زما د عشق هسې په ځوښ 


چې پرې نه ودري د شرم و ننګ سرپوښ 
)٢۶:۱۰(‏ 


٥‏ څاورې پر سرېدل: 

پورتنی تړنګ ګړنه او مانا یې (بدمرغي» خوار و زارېدل) ده. 
لکه زه خاورې په سر خوښ يم په عشق کې 
بادشاهان به هسې نه وي په افسر خوښ 


(۶:۱۰ 
دا تړنګ ستاینومیز دی «مشکینې ستاینوم «زلفې) ستایلی دی. بلخواء 
تشبېهي هم ده «زلفې) له «مشکو) سره تشبېه شوې دي «زلفې) مشبه مشه 
(مشك) مشبه به او ګډ وصف يې (تور رنګ او خوشبويي» ده. د دې 
ترڅنګ رخاورې پر سر کېدل / در په در کېدل) هم ګړنې دي چې مانا بې 
0-- نتلی او ويرجن) ده. 
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چې مې کېږي په مشکینو زلفو مينه 


در په در يم لکه بادء خاورې په سر خوښ 
)٩۷:٠۰(‏ 


٥‏ د دید وږۍ مزری: 
په پورتني تول تړنګ کې «وږی مزری) ستاينوم تړنګ دی (وږی) ستاينوم 
«مزری) ستایلی دی. همدا ډول په ټول تول تړنګ کې«د) تولوییکی «ديد) 
تولنومی او(وړی مزری) تولنوم دی. 

په سبب د عشق دې هم را غرض نه کا 


ک دت ور مرن کل به ما بېښ 
)٨۸:۱٠۰(‏ 


.مه د پېغور داغ: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (پېغور) تولنومی او (داغ) تولنوم 
دی. همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (پېغور) مشبه (داغٍ)مشبه به. 
ګډ صفت يې؛ځور او بد لګېدل) دی. 

هر يو داغ شي د پېغور راپورې نښلی 

چې بې یاره مې هر دم د ژوندون وکېښ 


١ ۱ل‎ ١( 

۰ كَ رځسار لمبه: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «رخسار) تولنومی او (لمبه) تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «رخسار) مشبه (لمبه) مشبه به 
او ګډ صفت يې (د وړانګو پورته کېدل. پورنگ اغېن دۍ د (حسن 
فراش) په تول تړنګ کې «د) تولويیکی (حسن) تولنومی او «فراش) تولنوم 
دئ. 

په لمبه يې د رخسار وسه ایرې شه 


) ۸ :١ -7 


ْ: کي 


ےم 
هت را 
پچ ډیا | 
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۰ د مینې اور: 
په پورنني تول تړنګ کې زه ټولوبيکۍ زمينډ) تولدومۍ او زاور تولتوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (مينه) مشبه اور مشبه به او 
ګډ صفت يې(ځورول او کړول) دی. 

چې په اور د مینې بل کا بله شمع 

ماه و مهر کا د څاښت خجله شمع 

۱٠:۱۰ 

د ضا اه 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (حيا) تولنومی او (پښه تولنوم 
دی. همدارنګلسیحګګ ٢‏ ح ھأڅګګ))ګأ) يک اا سه 
د حیا پښه ښویېدل) یوه ګړته او مانا یې شرمېدل. پژه پرېکېدلء ده. 

د هغو د حيا پښه مدام ښویېږي 


ا 1 0۳:۱۰ 


٥ه‏ ګلېدنن: 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې (ګل) ستاينوم او (بدن) ستایلۍ دی. بلخوا 
تشبيهي تړنګ دی «ګل) مشبه به (بدن) مشبه او ګډ صفت یېنرموالی او 
پوستوالی) دی. د «سترګې پرانیستل) تړنګ ګړنه او مانا يې (سترګې 
غړول. ځېرېدل. پوهېدل) ده. : : 

چې په مخ د ګلبدن سترګې پرانیځي 

غونچه نه کا سم کاته له دې دماغ 

١۱۵۰۱۰ 
داوښو جوی:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (اوښو) تولنومی او «جوی) تولنوم‎ 
دی.‎ 
ته په جوی زما داوښو‎ 
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تازه کېږې لکه باغ 


"1 1 
٥‏ د فکرتوره: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «فکر تولنومی او (توره) تولنوم 
دی. همدارنګه تشبيهي هم دی «فکر مشبه (توره) مشبه به او (تېزوالی) 
يې ګډ وصف دی. د (توره اچول) تړنګ ګړنه او مانا يې (بربنډولء 
څرګندولء په زړورتيا عمل کول. ښکاره کول ډاډمن حرکت کول ده. 
اوس د فکر توره واچوه حميده ! 
چې دې نشته په پښتو کې څوك حریف 
٢-٢‏ 1 
.مه د عاشقۍ رنځ: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «عاشقۍ) تولنومی او (رنځً) 
تولنوم دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګگ هم دی «عاشقۍ) مشبه (رنځ ) 
مشبه به او ګډ صفت يې «ځورول او کړول) دي. 
نه دی هسې زیانمن رنځ د عاشقۍ 
چې رنځور یې و علاج ته لري شوق 


1 
۰ برندې سترګې: 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې برندې) ستاينوم او («سترګې) ستایلی دی. 
څه کرم لري د ښکليو برندې سترګې 
چې د قتل و احتياج ته لري شوق 


۲۵:۱۰ 
۰ د غمونو امواج : 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (غمونو تولنومی او «امواج) 
تولنوم دی. د رخاطر سړېدل) تړنګ ګړنه او مانا يې (ډاډمنېدل) ده. 

د هوس له کنارې مې خاطر سوړ شه 


ْ: کي 


ےم 
هت را 
پچ ډیا | 
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د غمونو و امواج ته لري شوق 
۳۵:۱۰ 
٠‏ ګل اندام: 
--۹- ھ ھت تت ھت ٥‏ بلخوا تشبیهی 
دد وو هه وس 
پوستوالی) دی. 
هر چې خوب لکه غونچه کا په طلب د ګل اندامو 
په پېغور د هغو سترګې شبنم وکاږي په نوك 
٨۲۷۰۱۰‏ 
٥‏ خڅونخوارلب: 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې (خونخوار) ستاينوم او (لب) ستایلی دی. 
دغه خپل خونخوار لب پوښته دلبره 
چې تغيير دی د حميد په څه کبل رنګ 
٨۳:۱۰‏ 
٥‏ تش په توره: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (هسې. بې ځايهء خوشې. بې ګټې. 
هېڅ ده. .کان ګرمول) بله ګړنه او مانا یې «ځان مشهورول. خپل مینه 


وال زیاتول) ده. 
تش په توره ګرموي ښکلي دکان خپل 
۳٣:۱۰‏ 
٥‏ د یقين سترګې: 


به ېوودی ترل ترندک کې «د) تولوییکی (یقین) تولنومی اورسترګې) 
تولنوم دی. د«سترګې سپږدل) تړنګ ګړنه او مانا یې رکتل او لیدل ده. 
چې يې عشق د يقين سترګې سپړدې نه دي 
ځکه پرېوست ارستو په ګمان عقل 


٨۳۸ :٠١( 


. 
ر 


چکککه 


و/ 
ووس 
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٥ه‏ د خوښۍ جام: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (خوښۍ) تولنومی (جام تولنوم 
دی. د (درد وغشم ايرې) په تړنګ کې «د) تولسوییکی (درد وغم 
تولنومی(ایرې) تولنوم دی. 

سيده چام د خوښۍ نه وي په ځوله ایښی 

بيا ايرې د درد وغم کا پکې ګول 


۱٨۳۹٣۰۱۰ 
د عمر دېوال:‎ ه٥‎ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (عمر تولنومی (دېوال) تولنوم‎ 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «عمر) مشبه (دېوال) مشبه به او‎ 
ګډ صفت يی ( لصاو جورښت دی. د (عمر دېوال پرپوتل ترنګ‎ 

بې راو ړ ٍ 
ګړنه او مانا یې (مړل او د ژوند پای) ده. 
زر په زر به دې دېوال د عمر پرېوځي 


(۴۶:۱۰) 
٥‏ د غرور پومبه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (غرور) تولنومی رپومبه تولنوم 
دی. د (پند نغمه) تول تړنګ کې «د) تولوییکی (پند) تولنومی (نغمه) 


تولنوم دی. 
د غرور پومبه راکاږه له غوږونو 
واوره ښه د پند نغمه په زېر و بم 
٨۴۷۰۱۰‏ 
۰ د غفلت زخم: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «غفلت تولنومی (زځم) تولنوم 
دی. بيا يو استعاري تړنګ دی «(غفلت قرينه (زځم) مستعارمنه او 


(سرټیټی) مستعارله دی. 


پ نه - 
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د غفلت زخم به زر د ستا ناسور شي 
چې پرې نه ږدې د نېکخواه د پند مرهم 
٨۴۹ :۱۰(‏ 

٥‏ د زلفوزنځیر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «زلفو تولنومی (زنځير تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «زلفې) مشبه (زنځير مشبه به 
او ګډ صفت يې (جوړښت دی. د (عشق صحرا په تړنګ کې «د) 
تولوییکی «(عشق) تولنومی (صحرا تولنوم دی. 

ځغلوي راپسې يار زنځير د زلفو 

چې د عشق په صحرا سر لکه مجنون شم 


د 
٥‏ اسمان په غونډوویشتل: 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا یې (بې ګټې کار کول. ناشونی کار کول) ده. 
په تدبير سره تقد یر کله تغيير خوري 


چې دا فکر کړم اسمان په غونډو ولم 
:١ ۶‏ ۰ 


٩ 


همه ددا 
په پورتني شعري تول تړنګ کې «د) تولوییکی «داغ تولنومی (شمع) 
تولنوم دی. 
د غم شپه مې بې ډیوې خدای هډو مه کړه 
هر ماښام شمع د داغ زه بلوم 


۵۱:۱۰ 
٥ه‏ دقد همسا: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (قد) تولنومی(همسا تولنوم دی. 
همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (قد)مشبه (همسا)مشبه به او ګډ 
صفت يې(جګوالی. اوږدوالی اوجوړښت) دی. د «زړه لاس) په تول تړنګ 


ږل کي 


00۷٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


کې «د) تولوییکی (زړه تولنومیلاس) تولنوم دی. همدارنګه یو استعاري 
تړنګ هم دی (زړه قرينه (لا سش) مستعارمنه او(هیلې) مستعارله دی. د 
زلفو کوڅه په تول تړنګ کې «د) تولوییکی «زلفو تولنومیرکوڅه» 


تولنوم دی. 
راله را همسا د تد د زړه په لاش کې 
نع کشاو لوب توزرو نه 
۰:۱٠۰( 1‏ ۱۵۶ 
۰ د پېغور باد: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (پېغور تولنومی (باد) تولنوم دی. 
زه که کك وای د پېغور باد به وم وړی 


ولې خاورې يم په درستا په زور پروت یم 
0۵۷۰۱۰ 


۰ بې به سترګې 

په پورتفِيّ سټاینوم تړنګ بې آبه سَايْوْمآٍ,سترګې» ستایلی دی. 
نه شپه و ورځ ژاړم» نه له خوبه شوم بې خوبه 
اب بې أبو سترګو زما ورك کا که حق وايم 


٣ ٢ 

٥‏ دسترګوباز: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوييکیرسترګې) تولنومی(باز) تولنوم دی. 
همدا رنګه یو استعاري تړنګ هم دی «سترګې) قرینه (باز) مستعارمنه او 
رپام او التفات) مستعارله دی. د «ځير طعمه) په تول تړنګ کې «د) 
تولويیکی رځيګر تولنومی(طعمه تولنوم دی. بلخوا د (ځيګر طعمه نيول 
یا ورکول) ګړنه او مانا یې «هر ډول قرباني ورکول. ستره قرباني ورکول) 


ده. 


سات ٢‏ 
پچ ډیا | 
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التفات يې راته باز د سترګو نه کا 
که هر څو ورته طٌعمه د ځيګر نیسم 
۶۱:۱۰ 
٥‏ غونچه خوله: 
په پورتني ستاینوم تړنګ کې «غونچه) ستاينوم او درځولهم) ستایلی دی. 
غونچه خوله چې په خبرو راته واکا 
د نرګس په څېر کوز ګورم شرمسار یم 


۱۶۲۰۱۰ 


‫ُ 


۰ د زړه در: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (زړه تولنومی در تولنوم دی. 
همدا رنګه امْعارِيتړنګ هم دی (زړه قرينه ِد مستعارمنه او (خبرې 
هيلې . رازونهم) مستعارله دی. 

دم قدم یې په پېیل د زړه د درو 

د راستۍ په ستن وهلی نری تار شم 


۱۶۲۰۱۰ 

٥ه‏ دتوروزلفوکفار: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (تورې زلفې) تولنومی او «کفار) 
تولنسسس۸4ښ(ښسښسسپپ٨پ٨٨٨ښښسپپووم‏ دی. 
(تورې زلفې) بل ستاينوم تړنګ دی (تور) ستاينوم او «زلفې) ستایلی دی. 
همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (تورې زلفې) مشبه مشبه (کفار) مشبه به 
او ګډ صفت یې (تاریکي یا نوروالی) دی. 

ومې باسي د سکون له د يندارۍ 

چې بندي د تورو زلفو په کفار شم 


(۱۶۳:۱۰ 
٥ه‏ دعشق جهل: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (عشق) تولنومی او (جهل) تولنوم 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


دی. همدارنګه «عشق له «عهالت سره تشبېه شوی (عشق) مشبه (جهل) 
مشبه به (ناپوهي او سرغړونه) یې ګډ صفت دی. 
ځان به مړ د عشق په جهل کړم ناصحه ! 


: به نه وړم زه حميد هسې پښتون یم 
(۱۶۴:۱۰م 0 


۰ کاره کاته: 
په پورتني کړول تړنګ کې رکاږه) کړول او (کاته) کړولی دی. د دې 
ترڅنګ په څنګ کاږه کتل) ګړنه او مانا يې ( خپه کېدل». مخالفت ) 
ده. 

بیا په څنګ کاره کاته کاندی نګار نن 

خدای دې خير و کا په باب زما افګار نن 

۱۶۶: 

٥‏ د اوښو باران: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی راوښې» تولنومی او (باران) تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی راوښې) مشبه رباران) مشبه به او 
ګډ صفت یې (جوړښت) دی. د (پرزړه غبار پرېوتل) تړنګ ګړنه او مانا یې 


(شکمن کېدل: ناخوښي) ده. 
چې پیوست مې اوروي باران د اوښو 
پرېوتلی يې په زړه دی څه غبار نن 
(۱۰: ۱۶۶ 
٥ه‏ دمخ مجمر: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی(مغ) تولنومی او (مجمر تولنوم 
دی. همدا رنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (مځ) مشبه (مجمر)مشبه به او 
ګډ صفت يې اوړانګې پورته کېدل) دی. د (کسي له چشمانو لوېدل) 
تړنګ ګړنه او مانا یې (سترګې ډېرې دردېدل) ده. 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


په مجمر مې یې د مخ لوېږي له شوقه 
د سپند په طور کسي له چشمانو 


٨۷۲ :٠۰( 
دلبانو څراغ:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (لبان) تولنومی او (څراغ) تولنوم‎ 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (لبان) مشبه «څراغ) مشبه به او‎ 
ګډ صفت یې سوروالی یا سرې وړانګې) دی. د «وړه ځوله) په ستاینوم‎ 
تړنګ کې روړه) ستاينوم او «خوله) ستایلی دی.‎ 
ګفتګوی به یې بيا نه مونده وړه ځوله‎ 
که څراغ ورته بل نه وي د لبانو‎ 
٨۷۲٠۰ 
د مزګانو تېره غشی:‎ ۰ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «مزګان) تولنومی او (تېره غشي)‎ 
تولنوم دی. (تېره غشي) ستاینوم تړنګ دی تېره) ستاینوم او «غشي)‎ 
ستایلی دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «مزګان) مشبه (تېره‎ 
غشي) مشبه به او ګډ صفت يې (جوړښت او اغېز) دي.‎ 
بختر پوښ د صبر و زهد ځنې تښتي‎ 
چې په ګورت کا تېره غشي د مزګانو‎ 


٨۷۲۰۱۰( 
میګونې شونډې:‎ ٥ 
پورتنی تړنګ تشبيهي دی (مي) مشبه به (ګونه) د تشبېه توری «شونډې)‎ 
مشبه «سوروالی او نشه کول) یې ګډ صفت دی.‎ 
چې حمید کا په میګونو شونډو مینه‎ 
زر به کښېني په حلقو کې د مستانو‎ 
٨۷۳٧۰۱۰( 
دعشق اور:‎ ه٥‎ 
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بډبورتن درلترنف کې 20 لربیکی زمننۍ تولتوچی ارراري تزلنن 
٠‏ همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «عشق) مشبه (اور) مشبه به او 
ګډ صفت یې (ګرمښت او کیفي يورنګي ) دی. 

هم په دا چې د عشق اور پرې زر ولګي 


دا زما صورت ګېډۍ کړې د وښو 
٨۷۳٧۰۱۰‏ 


٥ه‏ د عشق توېری: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوييکی«عشق) تولنومی او (توبری) تولنوم 
دی. دلته (زړګی کېدل) ګړنه او مانا يې (ډير ګرانښت. له ځانه نه 
بېلېدونۍ څیز ده. 

د آشنا د عشق توبری زما زړګی شه 

کړلی هش وني حکم په وکښو 


(۷۳:۰۱۰ 
۰ : غم کاڼي اورېدل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (ډېرې اندېښنې» ډېرې پرېښانۍ . 
ډېرځور. ډېرغمونه) ده. 
هی توبه د عشق له ملکه له ورشو 


چې پرې اوري د غم کاڼي په رشو 
۷۴:۱۰ 


٥‏ د وروځو خیال: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (وروځو تولنومی او «خیال) تولنوم 
دی. 

دا دیار د وروځو خیال دی نه پوهېږم 


که لړم مې ټکوهي زړه په لشو 


۷۴:۱۰ 


ْ: کي 


يږ ےم 
٢ 508‏ 
پچ ډیا | 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


۰ د مح ښهر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مځخ) تولنومی او (ښهر تولنوم 
دی. 
چې یې تل پکې کول سترګو خونونه 
د مخ ښهر یې د ږیرې مواس ونيو 
۷۷۰۱۰ 
۰ د عشق تندر: 


دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «عشق) تولنومی او (تندر تولنوم دی. 
همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «عشق) مشبه (تندر مشبه به او ګډ 
صفت یې (هیبت) دی. 
: چې نازل شه د عشق تندر له اسمانه 
ما حميد د غم لایق ورته لاس ونيو 


۷۷۰۱۰ 

٥ه‏ دسترګوغمزې: 

په دې تول تړنګ کې «د) تولوییکی (سترګې) تولنومی او (غمزې تولنوم 
دی. 


چې یې مرګ د تېره تېغ دی راپېرزو 
۷۷۰٠۱۰(‏ 


٥‏ د صېر سويه: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (صبر تولنومی او (سوبه) تولنوم 


که ترسره مې کا خدای د صبر سوبه 


دناکمس له اشتقاے توبه تربه 
٨۸۸ :٠١(‏ 


00٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «نظر تولنومی او (غشی) تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «نظر) مشبه (غشی) مشبه به او 
ګډ صفت یې (توغېدل او لوکېدل) دی. 
زړه مې وووت د دیدن د جنګ په هپه 
ولي غشي د نظر په ښي په چپه 
٣‏ 
۰ غم مغل: 
په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی «غم) تولنومی او (مغل) تولنوم دی. 
همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (غم) مشبه به (مغل) مشبه او ګډ 
صفت یې (ناکراري. ظلم) دی. 
په تمام جهان قراره قراري ده 


۹۰۰:۱۰( 


۰٠‏ غر پس 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مهر تولنومی او «سپر تولنوم 
دی. 

که له غمه یې زړګۍ دوه نیمه وچوي 


۱.٢‏ دود 


٥ه‏ د توروزلفوتېغ: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی تورې زلفې) تولنومی او تېغ) 
تولنوم دی. بلخوا د (تورې زلفې)ستاينوم تړنګ کې(تورې)ستاينوم او 
زلفې) ستایلی دی. همدا رنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (تورې زلفې) 
مشبه (تېغ) مشبه به او ګډ صفت یې(جوړښت) دی. 

چې په تېغ د تورو زلفو ومرم ښايي 

که مې بوی د مښکو درومي له تربته 


هخښت ٢‏ 
وا1 
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وا 
۰ د خط غبار: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (خط تولنومی او «(غبار) تولنوم 
دی. بلځکوا. ير استعاري نګ هوم دی 
- 0 توروالی او اغېز) يې مستعارله 
دی. 

چې یې پاڅېده د خط غبار له مخه 
)۲۰٠:٠۰٢(‏ 


٥ه‏ دصبرغر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «صبر تولنومی او (غر تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (صبر) مشبه «غر) مشبه به او 
ګډ صفت یې (لویوالی) دی. 

په یوه نظر مې غر کاندي د صبر 

هسې ویلې لکه موم د نار له مخه 

)۲١٠٠٢( 
دعشق ښهر:‎ ه٥‎ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (عشق) تولنومی او «ښهر تولنوم‎ 
دئ.‎ 
که مې مېشت په زړه کې ښهر د عشق نه وي‎ 


٠۴۰۱۰ 


٥‏ د مزګانو کاږه غشي: 

په پورتني تول را (۵) تولوییکی (مژګان) تولنومی او (کاره غشي) 
تولنوم دی. بلخوا «کاږه غشي) ستاينوم تړنګ کې رکاږه) ستاينوم او 
«غشي» ستایلی دی.همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «مزګان مشبه 
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0 000-0 


0ه 
)٠۰۸ :٠١(‏ 
۰ د عقل ستن: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «عقل) تولنومی او (ستن) تولنوم 
دی. 
- عقل ستن مې ووته له کنډه 
٢٠‏ 
۰ د د تپ تبه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (عشق) تولنومی او (تبه) تولنوم 
دی. 
»)۳ ا 
.۰ د خاطر کشور: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (خاطر تولنومی او رکشور) تولنوم 
دی. 
هر ساعت پکې ناحق خونونه کیږي 
د خاطر کشور مې ډك شه له فتوره 
)٣۱۴ ١١‏ 
۰ د زره ګډه: 


په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی (زړه تولنومی او رکډه) تولنوم دی. 
همدارنګه يو استعاري تړنګ هم دی (زړه) قرينه (رکډه) مستعارمنه او 
(مینه. باور) مستعارله دی. 


هخښېت ٢‏ 
ووا 
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که ښیې راته هزار لوړې ژورې 
د زړه کډې به له تا نه کړم ستنې زه 
٢ ٢7٢‏ 
۰ د فکر شخوند: 
په پورتني تول تړنګ کې دد) تولوییکی «فکر تولنومی او دشخوند) 
تولنوم دی. بلخواء يو استعاري تړنګ هم دی «فکر قرينه «شخوند) 
مستعارمنه او (پلټنه. لټونه) مستعارله دی. 
څو دې ښه د فکر شخوند زده کړی نه دی 


چپ شه مه کوه خبره لواړه لواړه 


٣٢٢٠۰ 
د شونډوکوثر:‎ ه٥‎ 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (شونډې تولنومی او (کوثر تولنوم دی.‎ 
بلخواء یو استعاري تړنګ هم دی «شونډې) قرينه (کوثر) مستعارمنه او‎ 
رخواږه. لذت) مستعارله او «خوږوالی) یې جامع وجه ده.‎ 

چې کوثر مې ستا دشونډو نصیب نه شي 

خدای مې هېڅکله دا هسې شهيد مه کړه 


)٣٢٢۰٠۰( 
دعشق نجار:‎ ه٥‎ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی «عشق) تولنومی او «نجار) تولنوم‎ 
دی. ممدارنکه یو تشیبهی ترنګ فردى رعش مشه مشبه (نجار) مشبه به او‎ 
ګډ صفت يې «ځورول. رنځول) دی.‎ 
چې د عشق نجا ر اره کړم سر ترپایه‎ 
تن مې پروت تختې تختې شه دړه دړه‎ 


)۲۲٢٢:٠٢( 


۰ د زړه دړه: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (زړه) تولنومی او (دړه) تولنوم دی. 
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ښه چې بېله مې په غم شوه د زړه دړه 
ګوندې لی ړکې لمئ د وصل اړه 


٠۰ )‏ 
٥ه‏ دهجرغر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی هج تولنومی او غر تولنوم 
دی. بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی (هجر) مشبه «غر) مشبه به او ګډ 
صفت یې (دروندوالی) دی. 
: سپك سپك غر د یار د هجر هسې دروند دی 
لکه ایښی په سینه وي غر د پاسه 


)٣٢۴:۱۰( 
مغرورحسن:‎ ه٥‎ 
په پورتني ستاینوم تړنګ کې (مغرور) ستاينوم او (حسن) ستایلی دی.‎ 
په یو هسې مغرور حسن مبتلا شوم‎ 
چې لري تر نمر سپوږمۍ نظر د پاسه‎ 
)٣٢۵ :٠١( 
د غم اور:‎ ۰ 


په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (غم) تولنومی او اور) تولنوم دی. 
همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (غم) مشبه مشبه (اور) مشبه به او ګډ 
صفت یې (تاو. سوز) دی. 
څوك و کومې خواته وتښتي ځان خلاص کا 
په تمامې دنيا پورې د غم اور شه 


۲۲۵ :٠١( 
دبلاپه لکۍ سپرېدل:‎ ٥ 
ده.‎ 


جنک هره بوږ 
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جهان واړه د بلا په لکۍ سپور شه 


۳۶۰۱۰ 
مه د حکم جام: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (حکم تولنومی او «جام) تولنوم 
دی. بلخوا . یو استعاري تړنګ هم دی «حکمم) قرينه (جام) مستعارمنه او 
رواګې. .واك) مستعارله دی. 
څه به شور نه وي د هند په میخانه 
چې اورنګ څخه د حکم جام نسکور شه 
)٣۲۲۶:٠۰(‏ 
٥‏ دوصل ښهر: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (وصل) تولنومی او (ښهر تولنوم 
دی. د «هجران فوج) په تړنګ کې «د) تولوییکی «هجران) تولنومی او 
(فوج) تولنوم دی. همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (هجران) مشبه 
فوج مشبه به او ګډ صفت یې «ځواك او زور) دی. 
تار په تار یې کړ زما د وصل ښهر 


د هجران فوج له کومه لوري سور شه 
:٠١(‏ ۲۲۸) 


.۰ د 
په پورتني کل ۳ کې «د) تولوییکی(طمعې) تولنومی او (زنځير) 
تولنوم دی. همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (طمعه) مشبه (زنځير) 
مشبه به او ګډ صفت یې (جوړښت) دی. 

نور قيدونه واړه سهل دي حميده ! 

خو په غاړه دې د طمعې زنځیر مه شه 


٠ :٠١( 
پرېشانه زلفې:‎ ۰ 
په پورتني ستاینوم تړنګ دی رپرېشانه ستاينوم او «زلفې) ستایلی دی. د‎ 
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له اند ېښنو خلاصېدل) ده. 
هېڅ مې زړه پرېشانو زلفو جمع نه کا 
دغه دین په هندو بار کې نه وو نه شه 
٣٣٢۰۱۰‏ 
۰ د ګومان لینده: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولوييکی(ګومان تولنومی او (لینده) تولنوم دی. 
د رباور غشی)په شعري تول تړنګ کې «د) تولوییکی (باور) تولنومی او 


(غشی) تولنوم دی. 
که هر څو کړي د ګومان لینده بر کښه 
د باورغشی به لك نه کړي له نښه 


٣٣۴۰۱۰ 

٥‏ د مرګ مزری: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مرګ تولنومی او (مزری) تولنوم 
دی. 


نا 


چې هر څو د مرګ مزری ورته ښووه شي 


۰ 


څه به نه شی د حميد غزاله خوښه 


٣۳۴: 
شک خوله:‎ ۰ 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې (تنکۍ) ستاینوم او «خوله) ستایلی دی. د‎ 
زړه تنګېدل تړنګ ګړنه او مانا یې (خپه کېدل. پریشانه کېدل) ده.‎ 
په دا فکر کې غونچه شوه په زړه تنګه‎ 


٠۴۰ :۱۰(‏ 
۰ د عشق بې دمه مار: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «عشق) تولنومی او «بې دمه مار( 


یا کي 


لا د حم 
اه يب 
٢ 08‏ 
و 
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تولنوم دی. بلخوا بې دمه مار) ستاينوم تړنګ دی چې بې دمه 
ستاينوم او (مار) ستايلی دی. همدا رنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی 
«عشق) مشبه «بې دمه مار مشبه به او ګډ صفت يې زنا درملنه او 


لاعلاجۍ ده. 
چې چیچلی دې د عشق بې دمه مار یم 
خود به دم راڅخه وکاږي تر دمه 
٢٢‏ 1 
۰ د مځ ګل: 


دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (مځخ) تولنومی او (ګل) تولنوم دی. 
همدا رنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (مځ) مشبهرګل) مشبه به او ګډ 
صفت یې (ښکلاً ده. د (زړه شګوفه په تول تړنګ کېد) تولوییکی (زړه) 
تولنومی او (شګوفه تولنوم دئ..همدارنګه داهم يو تشبيهي تړنګ دی 
(زړه مشبه «شګوفه) مشبه به او ګډ صفت یې (جوړښت) دی. 

چې يې ګل د ستا د مخ په ګرېوان کښېښو 

شګوفه د زړه په وینو کې غرقاب شوه 


٠۵۷۰۱۰ 
د کامل عشق زلزله:‎ ٥ 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «کامل عشق) تولنومی او «زلزله»‎ 
تولسسنسسپپپپپپووم دي د‎ 
(کامل عشق) په ستاينوم تړنګ کې رکامل) ستاينوم او رعشق) ستایلی‎ 
دی.‎ 

زلزله د کامل عشق راباندې نه وه 

چې د تن ماڼۍ مې زېر و زبر نه شوه 

٠۰۱۰ز‎ 

۰ د قیامت سېلاب: 


دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (قیامت) تولنومی او(سېلاب تولنوم 
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دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (قیامت) مشبه «سېلاب) مشبه 
به او ګډ صفت یې «ویجاړول) دی. 
خدای دې زر که د قیامت په سېلاب ورانې 
دا له ګنده د نفاق ډکې بستۍ 


۶۴:۱۰ 
٥‏ منګرۍ زلفې: 
دا تړنګ ستاینومیز دی «منګرۍ) ستاينوم او «زلفې) ستایلی دی. 
د آشنا د منګرو زلفو په خيال کې 
موی په موی راباندې زهر د منګور ځي 
۶۴:۱۰ 
, وچې سترګې: 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې (وچې» ستاينوم او (سترګې) ستایلی دی. 
چې د وچو سترګو شرم مې پرې پټ شي 


راپرې ایښی د ستا غم هومره نو نه دی 
:٠۰(‏ ۲۶۹ 


٥ه‏ د پرهېزمرری: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی رپرهېز تولنومی او (مزری) تولنوم 
دی. بلخواء یو استعاري تړنګ هم دی (پرهېز قرینه (مزری) مستعارمنه 
او (ځواك. قوت. سختوالی) مستعارله دی. 

چې په خپل دم و افسون رایشي ښکلي 


د پرهېز په مزرو وا چوي وري 
٣۷٢ :٠۰(‏ 


, زري فکر: 
پورتنی شعري تړنګ ستاینومیز دی «زري) ستاينوم او «(فکر) ستایلی دی. 
څه عحب ساده رنګین وایې حميده ! 
دا زري فکر دې مه شه نظري 


۷۴:۱١ 


ْح: کي 


لځ 
هت را 
پچ ډیا | 
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٥ه‏ د شګوپړی: 

دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (شګو تولنومی او (پړی) تولنوم دی. 
همدارنګه (د شګو پړی غړل) ګړنه او مانا يې «هېڅ بې ماناء بې ګټې او 
ناشونی کار کول) ده. د (لېچي غړل) تړنګ هم ګړنه او مانا يې «اراده. 


هوډ. . چمتوکېدل ده. 
هغه غړي په مانا د شګو پړي 
:١١(‏ ۲۷۵ 
٥ه‏ دغمونوغوټې: 


پورته تړنګ تولي دی (د) تولوییکی «غمونه) تولنومی او «غوټې) تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «(غمونه) مشبه (غوټې) مشبه به 
او ګډ صفت یې (جوړښت) دی. ۰ (د زړه غوټې سپړل) ترنگ ګرنه او مانا 
یې (د زړه رازونه / خبرې ښکاره کول). همداسې (شونډې سپړل) هم ګړنه 
او مانا یې (خند ېدل) ده. 

په خندا کې څخو شونډې راوسپړه 

که مې غوټې د غمونو له زړه سپړې 

اون" 

٥ه‏ د عشق مزری: 
په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی «(عشق) تولنومی او (مزری) تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (عشق) مشبه (مزری) مشبه به 
او ګډ صفت یې «زور و ځواك) دی. د «خپړې څټل) تړنګ ګړنه او مانا یې 
رچاته ګواښېدل. څوك ننګول) ده. 

عاقبت د عشق مزری راباندې ترپ کا 

چې څټلې يې مدام راته خپړې 


ز٠٠ )٨۸٠‏ 
٥‏ د تورو زلفوپړی: 
5 
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په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (تورې زلفې) تولنومی او (پړی) 
تولنوم دی. د (تورو زلفو) تړنګ ستاینومیز دی (تورې) ستاينوم 
او«زلفې)ستایلی دی. همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (تورې زلفې) 
مشبه (پړی) مشبه به او ګډ صفت یې (جوړښت) دی. 

بيا به څوك ته په زندۍ اوېزان وژنې 

چې دې ځوړند کړه د تورو زلفو پړي 


٨۸۳۱۰ 
د اهوتو لوک‎ . 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی هون تولنومی او (لوګی) تولنوم‎ 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (أهونه) مشبه «لوګی) مشبه به او‎ 
ګډ صفت يې (جوړښت) دي.‎ 
بيا له کومه رخه اور په حميد بل شه‎ 
چې له خولې يې د آهونو لوګی کېږي‎ 
٨۸۶: 
غوني زيږېدل:‎ ٥ 
دا تړنګ يوه ګړنه اومِاْ یې (وېرېدل»ء وارخطاء بوږنېدل) ده.‎ 
چې حمید د یا ر له غم کا سوې کریږه‎ 


: پېریانو غوني زیر دېوان په دوك شي 
)۲۸٢:٠٢(‏ 


۰ د خط شپه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی دخط تولنومی او (شپه تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «خط) مشبه مشبه (شپه) مشبه به او 
ګډ صفت یې «رنګ. توروالی) دی. 

هسې شپه د یار د خط راباندې راغله 


چې هرګز به تر قيامته سحر نه شي 
)۲٢٢:٠۰٢(‏ 


ړا 


لا 2 1 
سات ٢‏ 
پچ - ٧۷‏ 
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هه دهجرتشنك: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (هجر) تولنومی او (تشنك) تولنوم 
دی. د «وصال کوثر په تول تړنګ کې «د) تولوییکی «وصال) تولنومی او 
(کوثش تولنوم دی. بلخوا یو استعاري تړنګ هم دی «وصال) قرينه (کوش) 
مستعارمنه (خواږه) مستعارله او (خوږوالی) وجه جامع ده. 

چې وهلی وي تشنك د یار د هجر 

تسلي یې د وصال په کوثر نه شي 


)٣١١٢٠٢( 
د زړه مجلس:‎ ۰ 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (زړ) تولنومی او («مجلس) تولنوم‎ 
دی. د (زړه مجلس تودېدل) تړنګ ګړنه او مانا یې («خوښېدل) ده.‎ 
څو اغاز پکې د مینې سرود نه شي‎ 
په نور څه به دا مجلس د زړه تود نه شي‎ 
٩٢٢ :٠۰( 
د عامقۍ توردېو:‎ ه٥‎ 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «عاشقي تولنومی او (تور دېو تولنوم‎ 
دی. د (تور دېو تړنګ ستاینومیز دی (تور ستاينوم او(دې) ستایلی دی.‎ 
همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی «(عاشقي) مشبه (تور دېو) مشبه به‎ 
او ګډ صفت يې «وحشتناك او ناوړه جوړښت) دی.‎ 
چې يې ووهي تور دېو د عاشقۍ‎ 
هېڅ محنت یې د جهان په افسون نه شي‎ 
ه٢‎ 
خوړږې شونډې:‎ ه٥‎ 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې (خوږې) ستاينوم او (شونډې) ستایلی دی.‎ 
د ريغ صبر سنا نره پرنګ کې تريخ يدوم اورِضِين سقابلۍ دی.‎ 
چې تر خولې یې شي خواږه د خوږو شونډو‎ 
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هغه زړه به ترخه صبر ته ستون نه شي 
۳٣۳٣ ۰۱۰(‏ 
۰ نامحرم ساقي: 
په پورتنی ستاينوم تړنګ کې (نامحرم) ستاینوم او «ساقي) ستایلی دی. د 
«ځان وینې څښل) تړنګ ګړنه او مانا يې «کړاو او درد زغمل) ده. 
چې پرده شي نامحرم ساقي ته سپړده 


د شرابو په ځای وینې د ځان څښي 
)٩۹۴ :٠١(‏ 


هه د وصال خواره: 
په پورتني تول تړنګ کې«د)تولوییکی (وصال تولنومی اورخواږه) تولنوم 
دی. همدارنګه یو تشبيهي تړنګ هم دی (وصال) مشبه (خواږه) مشبه به 
او ګډ صفت یې (کیفیت. جوړښت) دی. 

د وصال خواږه مې زهر شو کهېږم 


پکې غم د جدايي زر زر راغی 
)۲٩٢۵ :٠۰(‏ 


٥ه‏ دهجراسیا: 
دا تړنګ تولي دی(د) تولوییکی (هجر تولنومی او«اسيا تولنوم دی. 
بلخواء يو تشبيهي تړنګ هم دی (هجر مشبه (اسيا) مشبه به او ګډ 
صفت یې «ځور. رنځ او ټکېدل) دی. 

څه بلا سخته دانه يم نه پوهېږم 


چې کسیا نه شوم د هجر په اسیا کې 
)۳۹۶۰:٠۰( 1‏ : 


همه د مخ څراغ: 

دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (مخ) تولنومی او (څراغ تولنوم دی. 
همدارنګه يو تشبيهي تړنګ هم دی (مخ) مشبه «څراغ مشبه به او ګډ 
صفت یې رښکلا او وړانګې خپرول) دی. 


: 
ر 


-- 
۶ 
وچ 


00۷٥030٥60 ۰60٨7‏ لا 


زه په ګور کې ګڼم خپسر په دا کور کې 


٩٩٢ ٠۰ 
شین زړه:‎ ه٥‎ 
دا تړنګ ستاینوميز دی«شين) ستاينوم او (زړه) ستایلی دی. بلخوا د (زړه‎ 
شين کېدل) بيا ګړنه او مانا یې(له کړاوه ستړېدل. ځورېدل. کړېدل او‎ 
رنځېدل) ده.‎ 

دا زما له غمه شين زړه پکې خيال د یار د شونډو 

هسې رنګ زېب و زینت کا لکه می په شنه پياله کې 


)۳١٠۱:۱۰ 
شهلا سترګې:‎ ٥ 
په دې ستاينوم تړنګ کې «شهلا ستاينوم او «سترګې) ستایلی دی.‎ 
هسې رنګ سحر و جادو کا په نظر د شهلا سترګو‎ 
نه یې سیال په هند کې شته دی نه ثاني په بنګاله کې‎ 


۳۱:۱۰ 
۰ ګلګون مخ: 
دا تړنګ تشبيهي دی رګل) مشبه به ر(ګون) د تشبېه توری (مغ) مشبه او 
ګډ صفت یې «ښکلا او جوړښت) دی. 
خال و خط په ګلګون مخ کې د دلبرو دا مشثال کا 


)۳۰۲۰:۱۰( 


٥‏ خونړۍ سترګې: 
پورتنی تړنګ ستاینوميز دی (خونړۍ) ستاينوم او «سترګې) ستایلی دی. 


تل به ویر وي د هغو په خېبلخانې 
(۱۰: ۳۰۶ : 


00٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «زلفې) تولنومی او شب قدر) 
تولنوم دی. بلخوا تشبيهي تړنګ هم دی «زلفې) مشبه شب قدر) مشبه به 
او ګډ صفت یې «ښکلا. خوشبويي او رنګ) دی. 

چې روزي یې شه شب قدر ستا د زلفو 

کوم شبګیر و. روزي شوی د شانې 


(۳۰۶:۱۰) 
-٥‏ داوښوذٌرګوهر: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (اوښو تولنومی او در ګوه) 
تولنوم دی. بلخوا تشبيهي تړنګ هم دی راوښې) مشبه (دٌر او ګوه) 
مشبه به او ګډ صفت یې (جوړښټ او ارزښت) دی. 

له لمنو در ګوهر د اوښو بویه 


تیاری د یار د خیال د د مهمانۍ 
)٣۳۰۷٧۰:۱۰(‏ 


٥‏ ياقوتي شونډې: 
پورتنی تړنګ ستاینوميز دی (ياقوتي) ستاينوم او «شونډې) ستایلی دی. 
تويول به ورته چا ګوهر د اوښو 
که موندی ياقوتي شونډې شوی ارزانې 


۳۰۸۰۱۰ 
٥‏ دسترګوتېغ: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولويیکی (سترګې) تولنومی او (تېغ) تولنوم 
دی. بلخوا یو استعاري تړنګ هم دی «سترګې) قرينه (تېغ) مستعارمنه 
(نظر مستعارله او وجه جامع یې (یورنګ تګ يا حرکت) دی. د («سترګو 
تېغ تېزول) تړنګ ګړنه او مانا یې «ځان ښکلی کول / سینګارل. پسولل» 
ده. 

د رنجو په باټ دې تېغ د سترګو تېز کړ 

بيا به توی کړې نه پوهيږم د چا وینې 


یا کي 


هت را 
پچ ډیا | 
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ر۰٣:٣١۳)‏ 
"٥‏ د شبنماوښې 
دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی(شبنمم) تولنومی او «اوښې) تولنوم دی. 
٢‏ يږ استماري د نګاف دې رشم تررنه اې امستعارمنه 
«څاڅکي) مستعارله او وجهه جامع يې (جوړښتم دی. د «وینې ژړل) 
تړنګ ګړنه او مانا یې «درد ګالل / زغمل ده. 

د دې دوو ورځو شپو په آشنايۍ کې 


د شبنم په اوښو ژاړي لاله وبنې 
۳٣١٠۰‏ : 


په پورتني مه اګ کې «مشکين ستاينوم او دغال ستایلی دی. 
سم اظ 


1 
٥‏ دعشق بل: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولويیکی «عشق) تولنومی او ینلا) تولنوم دی. 
بلخوا تشبيهي تړنګ هم دی«عشق مشبه بل مشبه به او ګډ صفت یې 
(مصیبت او ناورين) دی. 
هسې زه د عشق بلا په خير ګڼمه 
لکه څوك په خوله کې خوښ د پلنګ کښېني 
۳٣۲: ۰(‏ 

۰ د مځ اور: 
دا تړنګ تولي دی د) تولوییکی «مخ) تولنومی او (اور تولنوم دی. د 

به تړنګ هم دی (مځغ) مشبه (اور) مشبه به او ګډ صفت يې 
روړانګې) دی. 


که دې خط په خاکستر ځپلی نه وی 
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د مخ اور به دې تر اوسه و ملك سوی 
:٠۰(‏ ۳۱۵ 


٥ه‏ مه جیین: 
پورتنی تړنګ تشبيهي دی (مه) مشبه به (جبین) مشبه او ګډ صفت یې 
ښکلا او جوړښت) دی. 

د ډيوې د بلولو حاجت نشته 


۳۱٣ ۰:٠۰( 


٥ه‏ د زړه غوڼه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی؛زړه)تولنومی او «غوټه) تولنوم دی. 
بلخوا يو استعاري تړنګ هم دی (زړه) قرينه (غوټه) مستعارمنه (خبره) 
مستعارله دی. د (د زړه غوټه پرانتل) تړنګ ګړنه او مانا يې «راز 
برسېرول . د زړه خبره ویل) ده. : 

دم و خود به وي ولاړ د غم له ګوټه 

بپافی به چاته نه شي د ره وټه 

نا 

٥ه‏ مخ په تبۍ تور: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا يې «شرمېدل. ګرمېدل) ده. د (په خره سورول) 
تړنګ هم يوه ګړنه اومانا یې «شرمېدل . ګرمېدل) ده. 

چې مې یار په سفر تللی زه په کور يم 


ګویا مخ په تبۍ تور او په خره سور یم 
٣۲۶ :٠۰(‏ 


٥ه‏ دهجان بل: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «هجران) تولنومی او بل تولنوم 
دی. بلخوا یو تشبيهي تړنګ هم دی (هجران) مشبه بل مشبه به او ګډ 


صفت یې (مصیبت او رنځ) دي. 
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ره راولې آشنا په سفر تللی 


ډېر مې وکړ د هجران په بلاصبر 
)۳٣۷:۱۰( :‏ 


۰ د هجران ناسور: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «هجران تولنومی او (ناسور) 
تولنوم دی. بلخوا يو استعاري تړنګ هم دی (هجران) قرينه (ناسور) 
مستعارمنه «کړاو و رنځ) مستعارله دی. د سترګې وا کول) تړنګ ګړنه 
7-٢‏ 1 

رر رند ورو 


په ناسور مې د هجران. پورې دوا کړې 
د٢‏ وی 


.۰ اط خسر ثوره: 
په پورتني تول تړنګ کې (د) تولوییکی (حسن) تولنومی او (توره تولنوم 
دی. تشبيهي تړنګ هم دی «حسن) مشبه (توره) مشبه به او ګډ صفت یې 


(اغېز) دي. 
لسم کال هسې اوبه ورکړې مشهورې 
چې یې وواهه چورنګ د حسن تورې 
:١١( :‏ ۳۴۴ 
۰ : د ه 


وت 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مغ) تولنومی او «شمع) تولنوم 
دا ات تړنګ هم دی (مځ) به رشمع) شت به او ګډ د یې 
رښکلا او وړانګې) دی. 
چې یې بله د مخ شمع روانه شي 


هغه دم ورباندې جمع پروانه شي 
۳۵۱۰۱۰) 
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.۰ خام خُمار: 
پورتنی تړنګ ستاینوميز دی (خام) ستاينوم او رخمار) ستایلی دی. 
خام خمار یې د تقوی له سره کوز شو 


شور و شر چې یې کاوه پوه په رموز شو 
:٠۰(‏ ۳۵۸) 


.مه د غروراسه 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی «غرور) تولنومی او (أس) تولنوم 
دی. بلخوا تشبيهي تړنګ هم دی (غرور) مشبه (اآس) مشبه به او ګډ 
صفت یې رخېز وهل. هوايي تګ) دی. 

هی توبه د احتساب له وچو پوچو 


د غرور اس مې واهه په کوچو پوچو 
ر۰ ۳۵۹۰۱ 


پخ رېلمبې: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (قهر تولنومی او(سرې لمبې) تولنوم 
دی. د (سرې لبې) تړنګ ستاینومیز دی «سرې) ستاینوم او (لمبې) 
ستایلی دی. بلخواء تشبيهي تړنګ هم دی (قهر مشبه «سرې لمبې) 
مشبه به او ګډ صفت يې رګرمښئ. تاي دی. د (تورو سرک سره 
کول) تړنګ ګړنه او مانا یې (غوسه ښکاره کول / ښوول ده. 

که یو ځل درباندې تورې سترګې سرې که 


سرې لمبې به دې د قهر مړې ایرې که 
(۳۶۲:۱۰) 


٥ه‏ دقهرزهر: 

دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (قهر تولنومی او (زهر تولنوم دی. 
بلخوا یو تشبيهي تړنګ هم دی (قهر) مشبه (زهر) مشبه به او ګډ صفت 
یې (بدي. تريخوالی) دی. د (پر زړه زهر اوښتل) تړنګ هم ګړنه او مانا 


. 
ر 


چککک 


وا/ 
ورس 
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یې (ډېره غوسه) ده. 
چې يې واوښته په زړه د قهر زهر 
په دا شور یې کړ خبر حاکم د ښهر 
۳۶۳۰۱۰ 
۰ د زړه زځم: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «زړه) تولنومی او «(زځم) تولنوم دی. 
د زړه زخم یې تر خولې سرایت وکړ 
د د دن و و 


٨3١۱ 
د سپوږمۍ شمع:‎ . 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (سپوږمۍ) تولنومی او (شمع) تولنوم‎ 
دی. بلخوا یو تشبيهي تړنګ هم دی (سپوږمۍ) مشبه به«شمع) مشبه او‎ 
ګډ صفت یې رڼا او روښنايي) ده.‎ 
بله شپه چې ځای په ځای د سپوږمۍ شمعې‎ 
بلې کړې وې و ځان ته هرې جمعې‎ 


۳۷۲۰٣۰ 
ه دحیین نور‎ 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (حسن) تولنومی او (نور) تولنوم دی.‎ 
هسې شان یې جلوه ګر د حسن ور شو‎ 
چې ښکاره په قصر بام طيور د طُور شو‎ 


٠١(‏ د 
٠٥‏ د زړه پروانه: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوييکی(زړه تولنومی او (پروانه) تولنوم 
دی. بلخوا يواستعاري تړنګ هم دی (زړه) قرينه (پروانه) مستعارمنه 
(رحرکت) مستعارله دی. 
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پروانه مې شو د زړه د پر نه پاتې 


ستاد مخ په ډیوه سوې کانې ماتې 
ر(۰٠:‏ ۳۷۵) 


٥ه‏ دمحت لمه: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولويیکی (محبت) تولنومی او (لمبه) تولنوم دی. 
تشبيهي تړنګگ هم دی «محبت) مشبه (لمبه مشبه به او ګډ صفت يې 
(رنځول. سوځول) دی. 

په لمبه د محبت موټی ایرې 


کېوتلې د غمونو په ګیرې 


۳٣۸ :٠۰( 

٥‏ دکرو وروځولينده: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی رکږې وروځې) تولنومی او (لینده) تولنوم 
دی. د رکږې وروځې) تړنګ ستاینوميز دی (کږې) ستاينوم او (وروځې) 
ستایلی دی. بلخوا یو تشبيهي تړنګ هم دی رکږې وروځې) مشبه (لینده) 
مشبه به او ګډ صفت يېرکوږوالی اوجوړښت) دی. 

د کږو وروځو لینده په للس 

كاړه عُتقصاد مژګانو سم په نښه 


٢-٢٣٢ 

٥‏ سنګین زړه: 

په پورتني ستاینوم تړنګ کې رسنګین) ستاينوم او «زړه) ستایلی دی. 
په هنر د پاکوبۍ چې اغا زګیت کړ 
سنګین زړه لکه دانه گور و چیت کړ 


۳۸۳ ۰:۱۰( 

۰ د عفا لښک 

دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی«عقل) تولنومی او (لښکر تولنوم دی. 
بلخوا یو استعاري تړنګ هم دی «عقل) قرينه (لښکر) مستعارمنه (زور و 


يه لل ح 
۷ ۷ 
يك ١‏ 
پچ ډیا | 
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ځواك) مستعارله دی. 
یکه تاز حسن دې هسې په څېز کړ 
چې لښکر مې يې د عقل په ګرېز کړ 
:٠۰(‏ ۳۸۶ 
9 دع پښې 


دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (عقل) تولنومی او (پښې) تولنوم دی. د 
په زارۍ پښې نیول) تړنګ يوه ګړنه او مانا يې «ډېره زاري او عاجزي) 
ده. 

که هر څو مې په زارۍ د عقل پښې 

نیوې. نه ودرېده لاړ د ځان په ښې 

)۳۸۶ :٠۰( 

٥ه‏ دادب شیيشه: 
دا تړنګ ستاینومیز دی (د) تولوییکی رادب) تولنومی او دشيشه تولنوم 
دی. 

دايره د تحما شوه باندې تنګه 

د ادب شْسْ یې وويشت له نک 


)۳۸۸ :٠١( 
با تورې طالع:‎ 
په پورتني ستاينوم تړنګ کې تورې) ستاينوم او (طالع) ستایلی دی.‎ 
بلخواء استعاري تړنګ هم دی (طالع) قرينه (تور) مستعارمنه (بد او‎ 
د عاشق تورې طالع. څه خو وبرېښه‎ 
ګوندې وکه باندې یار د مهر پېښه‎ 
اس‎ : 
دګلوخرمن:‎ ٥ 


په پورتني تول 0:0 کې «د) تولوییکی (ګلو تولنومی او «خرمن) تولنوم 
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په پالنګ لکه د ګلو خرمن پرېووت 
که لوګری په چمن د ګلو پرېپووت 


۳٣۴ ۱١ 

مه د مخ لمبه: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (مخ) تولنومی او (لمبه) تولنوم دی. 
بلخوا. استعاري تړنګ هم دی (مخ) قرينه (لمبه) مستعارمنه (د ښکلااو 


ښایست وړانګې) مستعارله دی. 
سرومال زما د مخ په لمبه بس 
لکه خس هسې سېځي په هر نفس 
)۳٣٧ ۰۱۰‏ 
۰ د زړه لال: 


دا تړنګ تولي دی («د) تولصائا (زړه) تولنومی او (للل) تولنوم دی. 
بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی «زړه مشبه (لال) مشبه به او ګډ وصف 
یې «سوروالی او جوړښت) دی. 

لا شت ساز په رم ۱ 

خوله په مهر عذر خواه په تبسم کې 

د ۸ 

٥‏ لاس په غوږ: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې بېزار. توبه ایستونکی) ده. 

د اغيارو له مجلسه لاس په غوږ 


شماره ځان د یار د مینې په در وږ 
ر(۰٠: )۳٣۸‏ 


ْ: کي 


يږ ےم 
٢‏ هشت ١‏ 
پچ ډیا | 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


۰ ك مهر دم: 

په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (مهر تولنومی او (دم) تولنوم دی. 
چې يې دم ورباندې ډېر د مهر پو کړ 
بې رحمۍ شلولی زخم یې رفو کړ 


۳٣۸٣٠۰ 
د سترګواوبه:‎ ٥ 
دا تړنګ تولي دی (د) تولويیکی (زړه) تولنومی او (للل) تولنوم دی.‎ 
بلخوا. يو استعاري تړنګ هم دی (سترګې) قرينه (اوبه) مستعارمنه او‎ 
مستعار «اوښکې) مستعارله او وجه جامع یې (جوړښت) دی.‎ 

له خسته یی د یارانو کړم بیان څه 


په اوبو د سترګو لس وينځم عيان څه 
(۴۰۰:۱۰) 


۰ . اند لال: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (أُميد) تولنومی او (لال) تولنوم دی. 
چې همای باندې د بخت سايه ګستر شو 
د اميد لال يې روشن په خاکستر شو 


(۴۰۲:۱۰) 
۰.د عقل چمبه: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی«عقل) تولنومی او«چمبه تولنوم دی. 
بلخواء یو استعاري تړنګ هم دی «عقل) قرينه (چمبه) مستعارمنه (واك 


او ځواك) مستعارله دی. 
پټ ساته نه شي بڅری په پومبه کې 
(۴۱۰:۱۰) : 
. ټګو شين 


پورتنی ترنګ تشبيهي دی (می) مشبه به (ګون) د تشبېه توری اورحسن) 


00٥030٥60 ۰6٨7‏ لا 


مشبه دی. همدارنګه «ميګون) ستاینوم او (حسن) ستایلی دی. په دې 
توګه پورتنی تړنګ ستاینومیز هم دی. د (أتشي شونډې) ستاينوم تړنګ 
کې (آتشي» ستاینوم او «شونډې» ستایلی دی. 

ېپ ميګون حسن خراب شو 


م٠۰‎ ٢ : 


٥‏ د وروځو محراب: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (وروځو تولنومی او («محراب) تولنوم 
دی. بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی (وروځې) مشبه (محراب) مشبه به 
او ګډ صفت یې (جوړښت) دی. 
په قيام. که په سجود. که په رکوع دی 
و محراب ته یې د وروځو په رجوع دی 
(۰ ۴۱۳۰۱ 


۰ د حمال ډ یوه: 

دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «جمال) تولنومی او (ډیوه) تولنوم دی. 
په ډیوه یې د جمال په هر پرتو 
پروانه په سرومال دی ورته دو 


۴۱۳۰۱۰ 
٥‏ دکیينې. غصې لښکر: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (کینې او غصه) تولنومی او (لښکر) 
تولنوم دی. بلخوا به جوا وی وي قرينه 
«لښکر مستعارمنه زور و ځواك) مستعارله دی. 

د کینې خصې لښکر په هجوم ټول شو 

يك منت د نازنین په غولي غول شو 

۴۱۴ :۱۰( 

۰ ګوته په غاښېدل: 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


دا تړنګ ګړنه او مانا یې (هېښېدل. حیرانېدل) ده. 
د حسرت ګوتې په غاښ کړې هندو ګبر 


وې یې ګورئً دا بې جرمه جور جبر 
۴۱۴۱۰ 


٥ه‏ دسپينواوښوسیند: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی(سپینې اوښې) تولنومی او «سیند) 
تولنوم دی. د (سپینې اوښې) ستاينوم تړنګ کې (سپېنې) ستاينوم او 
راوښې» ستایلی دی. د «غم غبار تول تړنګ کې «د) تولوییکی (غم) 
تولنومی او (غبا) تولنوم دی. 

ته یې سيند د سپینو اوښو په مخ باندې 

کړه یې زړه د غم غبار تر سیاهۍ لاندې 


۴۱۶۰۱۰ 

٥ه‏ د فکر دروازه: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوييکی«فکر تولنومی او (دروازه) تولنوم دی. د 
رفکر دروازه لرې کول) تړنګ ګړنه او مانا يې رپام کول. ځیرېدل» غوږ 


نیول) ده. 
واړه یو ځله آغازې کړې خبرې 
هر يوه كړه دلٌوانان قنیارې 
د 
۰ د کرم اوبه: 


دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (کرم) تولنومی او (اوبه تولنوم دی. 
بلخواء تشبيهي تړنګ هم دی «کرم) مشبه (اوبه) مشبه به او ګډ صفت 
يې(سړول. له غضب او اور سره ضدیت) دی. د «غضب اور تول تړنګ 
کې «د) تولوییکی (غغضب) رټوم او «اور) تولنوم دی. بلخواء تشبيهي 

تړنګ هم دی «ِعغضب) مس 17700 
رنځول» له کرم. سوړوالي او اوبو سره ضدیت) دی. 


00۷٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


د کرم په اوبو مړ د غضب اور کړه 
بېرته وجار وځه سځ زما په کور کړه 
ز۱۰ ۴٣۳‏ 
0 ګرمي اوښې! 
پورتنی تړنګ ستاینومیز دی (ګرمې) ستاینوم او (اوښې) ستایلی دی. 
د يتيم د ګرمو اوښو په ګداز ږو 


د بېکس و بېچاره په سوز و ساز ږو 
۴۳۰۰۱۰ 


۰ د ناز پۍ: 
په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوییکی (ناز) تولنومی او (پۍ) تولنوم دی. 
وې یې واه ای د ناز په پیو لویه 
۴۴١۰۱۰‏ 
په پورتني و ټګ کې «د) تولوییکی (هجر) تولنومی او (تېغ) تولنوم 
دی. بلخوا . یو تشبيهي تړنګ هم دی (هجر مشبه (تېغ) مشبه به او ګډ 


صفت یې (ځورول و رنځول) دی. 
که وايم مه ځه ملالېږي» ملالېږم 
(ر۰:۴۵۴٠)‏ 
٥ه‏ د هجران تاب: 


دا تړنګ تولي دی (د) تولويیکی «هجران) تولنومی او (تاب) تولنوم دی. 


۴۶۴ :۱۰( 


۰ د زنې سېب: 


په دې 6 تړنګ کې (د) تولوییکی «زنې) تولنومی او (سيب) تولنوم دی. 


00٥030٥60 ۰6٨7‏ لا 


بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی رزنه) مشبه سيب) مشبه به او ګډ صفت 
یې «ښکلا او جوړښت) دی. 
٥‏ واروپارخطا کېدل: 
دا تړنګ ګړنه او مانا یې (ډارېدلء بوږنېدل) ده. 
بې أسیبه سېب د زنې ور عطاء شو 
په تش بوی سره یې وار و پار خطا شو 


(۴۷۳۰۱۰) 
٥ه‏ دلبانولال: 


په پورتني تول تړنګ کې «د) تولوييکیللبان) تولنومی او (لال) تولنوم دی. 
بلخوا. یو تشبيهي تړنګ هم دی (لبان) مشبه لال مشبه به او ګډ صفت 


یې (سوروالی) دی. 
لايې لعل د لبانو درخشان وو 
د غمزې تېغ یې تېره په هغه شان وو 
:٠۰(‏ ۴۷۸ 
۰ د سشسګیار: 


دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «سترګې) تولنومی او «څار تولنوم دی. 
همدارنګه یوه ګړنه هم ده او مانا يې (خنډ » مانع . غماز او رقيب) ده. 
چې شاهد د هر شاهد د سترګو خار 
لکه ګل په مخ نګار په زړه افګار 
۰۶:۱۰ 
مه د غوږو در: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی(غوږو تولنومی او اد تولنوم دی. 
بېرته وجار اېسته ترکو در د غوږو 


: 
جوهریانو ته د دې درو په زوږو 
۵۳۹٣۰۱۰‏ 


3 


یا پر 


لځ 
سوت ١‏ 
پچ ډیا | 


00۷٥030٥60 ۰60٨7‏ لا 


دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (أميد) تولنومی او (کمند) تولنوم دی. 
چې کمند مې ورته ایښی د اميد دی 


که مې ونيوه ستا فضل غوره صيد دی 
۵۵۸١١‏ 


. للس اوږدول: 
دا تړنګ ګړنه او مانا یې (مرسته غوښتل» خير غوښتل) ده. 
و هر څیز ته چې یې لاس اوږد د رزو شه 


په رزو يې د شرف قبول پېرزو شه 
:٠۰(‏ ۵۷۳ 


٠‏ داأمید بړوسه غونچه: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (أميد) تولنومی او (بړوسه غونچه) 
تولنوم دی. د (بړوسه غونچه تړنګ ستاینوميز دی (بړوسه) ستاينوم او 


(غونچه) ستایلی دی. 
د نسيم په څېر پېره په باغ زما کړه 
د أمید بړوسه غونچه مې په خندا کړه 
۱۰ ۵۷۷ 
٥ه‏ د هجررنځ: 


دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (هجر تولنومی او «رنځ) تولنوم دی. 
بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی (هجر) مشبه (رنځً) مشبه به او ګډ صفت 
یې «ځورول او کړول) دی. 

خاصیت د شفا نه دی ځنې تللی 

پرې رغېږي رنځ د هجر پرېستلی 

۵۸۳ :۱٠۰( 

مه د عشق زامه: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی «عشق) تولنومی او «ژامه) تولنوم دی. 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


چې ژوولی د عشق ژامو په خوند نه وي 


۵۸۸ :٠۰( 


.هه د سخن در: 
په پورتني تول تړنګ کې«د) تولوییکی (سخن) تولنومی او در تولنوم 
دی. بلخواء تشبيهي تړنګ هم دی (سخن) مشبه د مشبه به او ګډ 
صفت یې ر«ارزښت) دی. 
څو د زړه په وینو وللې مخ د سخن شي 
سرخرويي هومره در د سخن شي 
(۱۰: ۵۹۳ 
۰ د زړه د غوږوار: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی «زړه. غوږ) تولنومی او در تولنوم دی. 
چې په مياشت شي لکه مياشت يوه دهره 
ده د زړه د غوږو در هغه خبره 
٠۰‏ ۵۹۴ 
٠‏ د وروځو لینده: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «وروځۍ) دو و تولنوم دی. 
بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی وروځې) مشبه «لینده» مشبه به او ګډ 
صفت يېرکوږوالی اوجوړښت) دی. 
چې به ده لینده د وروځو کړه بر کښه 
د حرم هوسو به ځان کړه ورته نښه 
۶۶:۱۰ 
٥ه‏ دغمغر: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولویيکی(غم» تولنومی او (غر) تولنوم دی. بلخواء 
يو تشبيهي تړنګ هم دی (غم) مشبه (غر) مشبه به او ګډ صفت يې 
(لویوالی اوجوړښت) دی. 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


له زړا یې مخ د صبح په لاس وچ کړ 
په وفا یې د غم غر له زړه رچ پچ کړ 


۶۱۸ :٠۰( 
داوښورود:‎ ٥ 
دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی راوښې) تولنومی او «رود) تولنوم دی.‎ 
کله باڅه کله کښېنه لازې ګوزه‎ 
د راتلو په رو یې رود د اوښو ګوره‎ 


ز۰ ۶٣١:‏ 
١ ۰‏ زلفو دام: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «زلفې) ترلتومی او دام تولنوم دی. 
بلخوا . يو تشبيهي تړنګ هم دی رزلفې) مشبه (دام) مشبه به او ګډ 
صفت یې (جوړښت او راګیرول) دی. 

په څېره چې دام د زلفو د زېب کېږدي 

دوباره پکې دانه د قرب بکېږدي 


۶۲۵ :٠۰( 
اور پورې کول:‎ 2 
دا تړنګ ګړنه او مانا یې (یو څه ته شا کول. هېرولء ناپامي) ده.‎ 
هسې رنګ به سره لمبه قهر و شخضب که‎ 
تا به وې چې اور یې پورې په مکتب که‎ 
۶۳۲٣۰:۱۰( 
د غم خاورې:‎ ۰ 
دا تړنګ تولي دی «د) تولويیکی «(غم) تولنومی او «ځاورې) تولنوم دی. د‎ 
(غم خاورې خوړل) ګړنه اومانا یې «غمېدل او کړېدل) ده.‎ 
سيده سترګې سپړدې نه وې په هوس ما‎ 
بيا خوړلې د غم ځاورې پکې بس ما‎ 


.د سی 


۰ د عصې غبارا 


00۷٥030٥60 ۰60٨7‏ لا 


دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی «غصه تولنومی او «غبار) تولنوم دی. د 
رکینې زنګار) تړنګ تولي دی «د) تولوییکی رکینې) تولنومی او (زنګار) 


تولنوم دی. 
دغعصي يا يې لرۍ لسېشي شه 
د کینې زنګار یې ورك له أيینې شه 
۱۰ ۶۳۵ 
۰ ډه ازاراوت 


دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (آزار) تولنومی او (اور) تولنوم دی. 
بلخواء یو تشبيهي تړنګ هم دی «ازا) مشبه «اور) مشبه به او ګډ صفت 
یې «رنځول او کړول) دی. 

د کرم په اوبو مړ د ازار اور کا 

په عطا سره خطا زما درګور کا 

۶۳۶ ۱ ۰( 

٥‏ مرمرلب: 
پورتنی تړنګ ستاینومیز دی (مرمر) ستاينوم او «لب) ستایلی دی. 
همدارنګه يو تشبېهي تړنګ هم دی (مرمر) مشبه به (لب) مشبه او 
(اجوړښتي یورنګي) یې ګډ وصف دی. 

خبردار يې په ا زار دل سکب شه 


له دې بابه ګفتګوی په مرمر لب شه 
:٠۰١( :‏ ۶۳۸ 


٥‏ دسترګو خس / د سترګو ځخس کېدل: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (سترګو تولنومی او «ځس) تولنوم دی. 
همدارنګه یوه ګړنه هم ده . مانا یې رخنډ او مانع ده. 

که د خسو وي رقیب د سترګو ځخس وي 


۶۴۱:۱۰( 
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۰ اځ زړه سوي لوګی: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی «زړه سوي) تولنومی اورلوګی) تولنوم 
دی. د ٌتشي آم تړنګ ستاینومیز دی رآتشي) ستاینوم او (اٌم ستایلی 
دی. 

چې به ده آتشي اه کړ له زړه تتګ 

د زړه سوي لوګی به شه له هره سنګ 


(۰ ۶۴۳۰۱ 
٥‏ دوصل شربت: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (وصل) تولنومی او(شربت تولنوم دی. 
همدارنګه یو استعاري تړنګ هم دی (وصل) قرينه «شربت) مستعارمنه 
«ځوږوالی) مستعارله دی. 
چاچې رنځ وي د هجران په ځان پېڅلی 


عاقبت یې دی د وصل شربت څښلی 
۶۵:۱۰ 


"٥‏ مستې سترګې 
دا تړنګ ستاینوميز دی «مستې) ستاينوم اورسترګې) ستایلی دی. 

ګوره سره ګلونه سره جامونه د لاله وو 

مستې سترګې د شېر مستو غزاله وو 

وړ 

٥‏ بروسې شونډې: 
دا تړنګ ستاینومیز دی (بړوسې) ستاینوم او (شونډې) ستایلی دی. د 
(شبنم سپینې غوټۍ) تړنګ هم تولي دی (د) تولوییکی (شبنم) تولنومی او 
(سپینې غوټۍ) تولنوم دی. د (سپينې غوټۍ) تړنګ ستاینومیز دی 
«سپینې) ستاينوم او «غوټۍ) ستایلی دی. 


با په 


لا 


٠ 
1 
و‎ 
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بړوسې شونډې د غونچې ګل خندان شوې 
د شبنم سپینې غوټۍ پکې دندان شوې 
۶۷۷۰۱۰ 
۰ عنبر مويه: 
دا تړنګ ستاینومیز دی «عنبر) ستاينوم او (مويه) ستایلی دی. همدارنګه 
«عنبر) مشبه به(موی) مشبه او ګډ صفت يې (توروالی او خوشبويي) دی. 
نوړیو کطیبښې ترنگ دم دي 
لاسېزی شو پوه د ځنر مویږ 


سره لاله ِ یې اننګي وو د خوب رویو 
(۱۰: ۶۷۹ 


مه د شفق پیالې: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولویيکی«شفق) تولنومی او (پیالې) تولنوم دی. 
چې تمامې ي يې پيالې کړې د شفق 


۶۸۶ :٠۰(ز‎ 


۰ د خوښۍ ډ يوه: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (خوښۍ) تولنومی او «ډيوه تولنوم دی. 
د رخوښۍ ډيوه بلېدل) ګړنه اومانا یې «رخوښېدل»ء خوښي) ده. 

د خوښۍ ډوه یې بله هسې ځای کړه 


۶۸۷ :٠۰( 


۰ ۵ زړه رڼا: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (زړه تولنومی او «رڼا) تولنوم دی. 
وې یې ورشم هغه شاه د مجلس شمع 
په رڼا د زړه وګورم د زړه جمع 


۶۸۹ :٠۰( 


۰ لاسونه مښل: 
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دا تړنګ ګړنه او مانا یې (ارمان کول. پښېماني) ده. 
چې به نورو جام په للس که د عشرت 
ده به مښل سره للسونه د حسرت 


داد دیا 
۰ د مینې پیالې: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (مینه تولنومی او پیالې) تولنوم دی. 
شاه نوشای پیابی پیالۍ د مینې 
څښي ګدا اي کااتې رر 
٠۰‏ 
۰ د صبر اور: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (صبر تولنومی او (اور تولنوم دی. 
بلخواء تشبيهي تړنګ هم دی (صبر مشبه «اور) مشبه به او ګډ صفت یې 
(رنځول . کړولء سختوالی) دی. د رخاطر جمع کېدل) تړنګ ګړنه او مانا 
یې «ډاډمنېدل) ده. 
وې یې مه کوه وسواس خاطر کړه جمع 


کړه د صبر په اور بله د مراد شمع 
)۷۰٠۱۰:۱۰(‏ 


مه د روح مرغه: 
دا تړنګ تولي دی «د) تولوییکی (روح)تولنومی او («مرغه تولنوم دی. 
بلخوا . تشبيهي تړنګ هم دی (روح) مشبه مشبه (مرغه) مشبه به او ګډ صفت 


یې رالوتل) دی. 
که د زوی لر و ډېر په خوب لارغه شي 
الوتو ته ساز د پلار د روح مرغه شي 
(۷۰۶:۱۰) 
۰ د ګل تاج: 


دا تړنګ تولي دی (د) تولويیکی (ګل) تولنومی او (تاج) تولنوم دی. 


سات ٢‏ 
پچ ډیا | 
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د هر ښاخ له سره پرېووت د ګل تاج 
تاج وتخت شو د چمن تاخت و تاراج 
٣٣٣١۰۱۰‏ 
٥‏ د پوزې پړی کېدل: 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا يې( پېغورېدل » . پېغورسازېدل». شرمېدل) ده. 
څو یې نه کاندي وفا د پوزې پړی 
یار د یار د جفا بار دې کله وړی 
٣۲۰۱۰‏ 
۰ مرګ غشی: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی(مرګ تولنومی او (غشی) تولنوم دی. 
دم په دم یې زیاتېدله بيماري 
د مرګ غشی یې خوړلی وو کاري 
۰ ۳۵۱ 
۰ د أمّيِد نمر: 
دا تړنګ تولي دی (د) تولوییکی (أميد) تولنومی او (نم تولنوم دی. 
جرلانف لاو په بادشاهت د شاه خبر شه 
د کرم نعره یې هسك د أُمِيد نمر شه 
۴۵:۱۰ 
. ارمان خوړل: 
دا تړنګ ګړنه او مانا یې (ارمان کول. پښېمانېدل. ارمانجنېدل ده. 
تا چې تېز تېزه سمند د خودرايۍ 
ما د ستا د پرېوتو هله ارمان خوړ 
)٢ :۹(‏ 
٥‏ اسماني کاڼي پرېوتل: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا يې «ناڅاپي په کړاو پرېوتل. په اندېښنو 
ککړېدل) ده. 


نه مې دم قدم په یوه غم کا مخ په لارې 
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نه اسماني کاڼی په ما پرېووت څه بلا یم 
ر(۹٣۳)‏ 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (رسواکېدلء موخه کېدل. نوم بدي) ده. 
څه له کا د حسن لاف صاحب جمال 
خود به شي انګشت نما لکه هلال 
(۹: ۴) 
٥‏ د اوسپنو چڼې چیچل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ستونزې او خواري ګالل) ده. 
چې د اوسپنې چڼې شوې پرې چیچلې 


خدایزده پڅ کړه. هغه غاښ کومو ترشو 
(۹: ۶ 


٥ه‏ ايمان خوړل: 

ده. 
تش ارمان د ستا په مرګ هغو ونه خوړ 
چې د دوی د پاره تا دین وایمان ځوړ 


)٧ :٩( 
دا تړنګ یوه ګړنه او مانا ار . بې پروا کېدلء نهیلۍ ده.‎ 
) همداسې (لېمه سپینېدل) تړنګ هم ګړنه او مانا يې «ډېره ژړا .ېر ژړل‎ 
ده.‎ 
ما په یار پسې لېمه په ژړا سپین کړه‎ 


٣۳ :۹( 


ورتنۍ تړنګ یوه ګړنه اومانا یې پاملرنه. لورېینه) ده. 


کس 
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ربه ! فهم کړې د یار راته په ښو 
د رقيب په خرخشو مې کړې په ښو 


ز۹٩‏ ۷٧م‏ 
٥‏ پل کېښوول: 
پورتنی تړنګ ګړنه او مانا يې «روانېدل. پیلول. للس پورې کول ده. د 
دې ترڅنګ رسینه دوه نيمه کېدل بله ګړنه او مانا يې «غمېدل او 
ځورېدل) ده. 
د قلم چاودې سینه ګوره دوه نیمه 


هله پل ده د څړه سخن په سيمه 
)١٢ :۹(‏ 


٥‏ پلولرې کول: 
دا تړنګ یوه ګړنه او مانا یې (مخ ښکاره کول. مخ څرګندول او بربنډول 
ده. 
که یې څوك له مخه لرې که پلو 
)١٢ :۹(‏ 
٥‏ د پندار په اس سورېدل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (ګومان. اټکل. خيال. ځان غولول) ده. 
ماته عین په سور مځ. مختور لیده شي 
د پندار په آس سوره له ځانه خوښه 
)١٢ :۹(‏ 


" تشې شلومبې شاربل: 
د تړنګ يه نه ماد یې «بې ګټې کار کول. بې پایلې کار کو ده. 
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هغه تشې شلومبې شاربي سرخوږی کا 
(۹: ۲۵) 
٥‏ پرتندي اور بلول: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «غم ګالل. کړاو زغمل. په غم ککړول) 
ده. 
زه د شمعې په څېر اور په تندي بل کړم 
ته د صبح په څېر خاندې له غروره 
ز۲۶۰۹ 0 
٥‏ پرتور سپين اړول: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ځورول» ربړولو ته پلمه ټول ده. 
ډېر مې ماړوه په تورو سپين صنمه 
چې خوني به په خپل ځان يم ستا له غمه 
٨٢ :۹( 1‏ 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ځان غمول. کړول» رېړول) ده. 
عاشقي په اختيار نه کېږي هوښيار شه 
ځان و اور ته اجال 22 چا دی 
٣۸ :۹(‏ 
٥‏ پرځان بلاکېدل: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ځان ته غم کېدل. ځان ته غم کتل ده. 
د دانې په طمع بند ازاد مرغه شي 
زر به ستا په ځان بلا شي دا ستا طمع 
دس 1 
٥‏ ترځان تېرېدل: 
زه و یار ته تر ځان تېر یم 


00۷٥٥030٥60 ۰٨7‏ لا 


دی و ماته په عناد 
(۹: ۴۰ 
٥‏ ځان جهان ځنې نه درېغول: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (قربانېدل. سرښندنه) ده. 
هېڅوك به درېغ نه کا ځنې ځان جهان په صبر 
وویني که دا حسن و جمال دلجوی د ستا 


ر١۹: ۴۱٣‏ 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ځان په څه کې ګڼل. راوستل. د ځان 


دريځ ټاکل) ده. 
د خلوت له عزیزانو مې زړه تور شه 
ځان مې وشماره د ترکو په کندي بيا 
ر۹: ۴۵ 
٥ه‏ ځان غټول: 


دا تړنګ يوه ګړنه او مانا يې (تعظیم. ځان لوی ګڼل ده. 
چې د دین دانايي نه لرې په زړه کې 


۴۶ :۹( 


٥‏ ځان کروتل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ځان وهل. ځان حلالول. ځان وژل) ده. 
دا د عشق طاعونی رنځ به یې ارمان شي 
که د زهد ځان کوتلی شي ژوندي بيا 
۴۸:۹ 
٥‏ ځان مرل: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا يې «ځان نږدې کولو ته پلمه لټول. ځان نږدې 
کول) ده. 
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محض مي پورې ځان زما په ښو 


ر۹: ۴۹ 
٥‏ ځان ورکول: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا يې بلهارنه. ځان قربانول. فناکول. له 
ځان بې خبره کېدل) ده. 


په هوی پسې د نس سر هوا مه ځه 
ځان به ورك کړې لکه برق په دا شتاب 
ر۹: ۵۰ 


٥‏ خاورې پر تندي لوستل (لونل): 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا يې (درناوی کول. د يار د در د خاورو قدر 
کول) ده. ۱ 
پرېواته د رقیبانو په سر کاڼي 
ما چې خاورې ستا د در په تندي لوستې 
(۹: ۶۴ 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (ګواښ کول. ډارول ده. 
عاقبت د عشق زمري راباندې ترپ کا 
چې څټلې يې مدام راته خپړې 


۶٩ ٩ 
.خر ځسي کول‎ 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «بې ګټې او خوشې کار کول. چونګښې‎ 
نالول ) ده.‎ 
ډېر مې خره ځسي کول وکړه پوه نه شوم‎ 
ریش کنده. جامه پاره له لېونتوبه‎ 
۱۶۷ :٩( 


ْ: کي 


ےم 
سوت را 
پچ ډیا | 
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٥‏ خوپ لیدل: 
ده. 
د دنيا هوئ هوس د خوب ليده دي 
چې خوب وړی شي راویښ. نه شي بيا هېڅ 
)٠۰ :۹(‏ 


٥‏ د خولې خوند ورانېدل: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې «ځوله بې خونده کېدل. خپه کېدلء اړېکي 
شلېدل) ده. 

د جهان چې د خولې خوند په لباس وران شه 


۷۳ :۹( 


۰ دم ختل: 
ده. 
چې لي و( ال غمه نه خبزي په عشن يلا 


۸۱٨ :۹٩(ر‎ 


۰ دم وهل: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا يې«څه ويل. نظر څرګندونه. ګيله ګول. 
خبره کول) ده. 

په یوه نفس حباب له بحره بېل شه 

نه شته هېڅ په دم وهلو کې بهبود 


(ر۹: ۸٨‏ 
٥ه‏ دندان سپیينول: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (خندا. خندل ) ده. 
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د حيا په کور مې واوري ږړلۍ 


په خندا چې راته سپین کاندي دندان شوخ 
: ۹ ٨۸م‏ 


غ: (لګ لښتیدل: 
په ليده مې د یار وتښتي رنګ هسې 
لکه نور په کتان لګي د مهتاب شوخ 
(۹: ۸۷ 
٥‏ زړه وړل: 
دا تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (مینېدلء زړه بایلل ) ده. 
نه به ترکو وړی زړه راشي په لاس 


نه به مړي شي د ګور بېرته ستانه 
٨۴۳ :۹(‏ 


۰ زړه یځول: 


ستا په مرګ به هسې زړه کاندي څوك يخ 
ر(۹: ٨۴۸‏ 


٥‏ ژبه خوږول: 
پورتنی تړنګ يوه ګړنه او مانا یې (پستې او خوږړې خبرې کول. ښه ځوی) 
ده. 

دا رموز کا د یار خط په ماته ژبه 


چې خوږه کړه نن ساعت په ماته ژبه 
: ر۹: ۱۵۰ 


ْ: کي 


زُ ِ 
مها 
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اخځونه 
۱١‏ رښتين زېور. زرغونه ۱۳۸١(‏ ل) پښتو نحوه. پېښور. ساپي د پښتو 
څېړنو او پراختيا مرکز. 
٢‏ رښتین. صد يق الله ۱۳۷١۷(‏ ل) د پښتو ادب تاریغځ. پېښور» ساپي د پښتو 
څېړنو او پراختيا مرکز. 
۳ رش ای د ين الله ۱۳۸١(‏ ل د پښتو اشتقاقونه او ترکیبونه. پېښور. 
ساپي د پښتو څېړنو او پراختيا مرکز. 
۴ روهي. محمد صدیق (۱۳۶۰ ل) ادبي څېړنې . کابل. د لوړو او مسلکي 
تحصیلانو وزارت. 
۵ زېوره زېورالدين (ر ۱۳۸۶ ل) ادبتاریځ (منځنۍ دوره). پېښور. ساپي د 
پښتو څېړنو او پراختيا مرکز. 
۶ زيار» مجاوراحمد. (۱۳۸۴ ل). پښتو پښویه. پېښور. دانش خپرندويه 
ټولنه. 
٧‏ زيار. مجاوراحمد ۱۳٣١‏ ل پښال بلکګجرا پښتو شعر څنګه کاللاي ٢‏ 
پېښور. دانش خپرندويه ټولنه. 
۸ سنګروال نيازی. شهسوار (۱۳۷۵ ل د بو ادبياتو معاصر تاريخ 
پېښور. دانش خپرندويه ټولنه. 
۹ . صمیم؛» محمداّصف (١۱۳۷ل‏ د لرغونې شاعرۍ ګړنې. جرمني» د پښتني 
فرهنګ د ودې او پراختیا ټولنه . 
۰٠‏ مومند . عبدالحمید ۱۳۸١(‏ ل) کلیات. پېښور» دانش خپرندويه ټولنه. 
١‏ هاشمی. سيد محی الدین ۱۳۸١(‏ ل ادبپوهنه. پېښور د اريك د 
#خنده کتاشرواواره 
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٧٢‏ هاشمي. سيد محی الدین (۱۳۸۳ ل) د پښتو ژبې لنډ ګرامر. پېښور. د 
اريك د ګرځنده کتابتونو اداره. 

۳ هېوادمل. زلمی ۱۳٣۷۳(‏ ل) په هند کې د پښتو ژبې اوادبياتو د ايحاداو 
ودې پړاوونه . لاهور شرکت پرنټنګ پرېس. 

۴ . هېوادمل. زلمی ۱۳٢۷۹(«‏ ل) د پښتو ادبياتو تاريځ (لرغونې او منځنۍ 
دوره). پېښور. دانش خپرندویه ټولنه. 
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مننه او کور وداني 


د افغانستان ملي تحریک د هېواد پال او فرهنګپال شخصیت ښاغلي 
(الحاج وحيیدالله ولیزي) څخه د زړه له تله مننه کوي چې د دې اثر 
چاپ ته یې اوږه ورکړه. ملي تحریک وياړي چې د علمي اثارو د 
چاپ لړۍ یې پیل کړې ده. دا لړۍ به دوام لري. موږ له ټولو درنو 
هېوادوالو څخه په خورا درنښت هیله کوو چې په خپل معنوي او 
مادي وس د کتابونو د چاپ دا لړۍ لا پسې وغځوي. 

یو ځل بیا ددې اثر له لیکوال او چاپوونکي څخه د زړه له تله مننه 
کوو چې ددې اثر د لیکلو او چاپولو جوګه شول. 


غا ان ملي تحریک 
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